
ТПГЯГШЩЩГЛШ \ С н п в ы й У с п е х * изу- ПРОЛЕТАРИИ ВСЕХ СТРАН, СОЕДИНЯЙТЕСЬ! 
| 1 1 ш ш ф щ й ' Л а ш Я 1 \ чснии космического простран-

ства заставляет ученых са-
щ Я Щ Щ Ш Щ Я А мых различных специальностей все 

напряженнее думать о завтрашнем 
| дне науки, о том уже близком буду-

щ е й ^ И тем, когда н ее распоряжении ока-
т Я Ж У ' Г С Я интереснейшие материалы, 

добытые на Луне, Марсе или Венере. 
Но. мечтая о будущем, небесполезно 

я
 АШЯЖ инп11 раз оглянуться на прошлое. 

А Ш Ж Всем памятна осень 1957 года, 
^ в Ш в Я а Я когда первый советский искусствен-

ный спутник начал свой триумфаль-
ный полет вокруг Земли, демонстрируя всему миру блистатель- I 
ные достижения нашей техники... 

А в каком положении находились в это время естественные 
науки? Не застал ли их 
начавшийся штурм кос-
моса врасплох?.. Итак, Я Я Т * ' Ж 
постараемся вернуться / 1 / 1 I I \ И I . 

и несколько лет на- ^ Ж ^ Л в Л / ! \ 

Вне «подозрений», 
разумеется, находится астрономия — ^ 

наука, всегда стремившаяся как мож- . Игорь З А Б Е Л И Н 
но дальше и глубже пропикнуть в 
космос. Ее интересовали и звезды, и 
кратеры вулканов на Луне, и бес-
конечно далекие туманности. Иначе 
говоря, все мироздание, и в этом кры-
лись свои сложности. Чем больше фактов 
накапливали астрономы, тем труднее ста. 
новилось им ориентироваться в бесконеч-
ном многообразии природы. В 1949 году 
в книге «Современные представления о 
вселенной» академик В. Г. Фесенков. от-
мечая это обстоятельство, весьма катего-
рично писал, что судить о структуре и 
происхождении лунных форм должен гео-
лог, а о движении атмосферных масс на 
Юпитере — геофизик, что н у ж н ы новые 
н а у к и — астрогеология («если так можно 
выразиться», добавил в скобках В. Г. Фе-
сенков) и даже астробиология. 

Мысли ценные. Но для того чтобы та 
или иная наука возникла, мало осознать 
ее возможность, — необходимо найти ли-
бо новые факты, либо новый методологи-
ческий принцип, позволяющий иначе, 
чем этс_делалось раньше, изучать уже из-
вестный материал. Лишь возникновение 
встречных, устремленных в космос по-
исков в «земном» естествознании могло 
привести к созданию новых, пограничных 
с астрономией наук. 

Впервые союз астрономии с земной на-
укой был осуществлен в Алма-Ате более 
чем за десять лет до запуска первого ис-
кусственного спутника. Ученые заня-
лись изучением оптических свойств 
земных растений, обитающих высоко в 
горах, в суровых, близких к марсианским, 
клпматичеекпх условиях. Для того чтобы 
разгадать тайны Марса, было совершено 
несколько экспедиций в высокогорные 
районы Тянь-Шаня и Памира... Так воз-
никла повая наука — астроботаника, за-
нявшаяся сравнительным изучением оп-
тических свойств марсианской раститель-
ности п земной. 

Довольно долго астроботаника остава-
лась одинокой. Если, скажем, геологи 
могли бы отправиться на Л у н у , — астро-
геология возникла бы самым естествен-
ным образом... Но в те голы полеты в кос-
мос еще казались фантастикой. И все-
таки творческая мысль советских геоло-
гов сумела проложить себе дорогу во Все-
ленную. В январе 1955 года в Ленингра-
де состоялась конференция, посвященная 
проблемам астрогеологии. 

Интересно, что первоначально астро-
геологи не включали в сферу своих инте-
ресов другие планеты. — они были заня-
т ы проблемами земной тектоники, стре-
мились понять причины изменения лика 
Земли. До сих пор наука не располагает 
общепринятой теорией горообразования. 
Это объясняется тем, что авторы много-
численных гипотез не учитывали влияния 
астрономических факторов на тектониче-
скую жизнь Земли. Между тем наша пла-
нета вращается вокруг своей оси. вокруг 
Солнца, взаимодействует с, Луною и Солн-
цем, и все это не может не сказываться 
на положении материков, океанов, горных 
систем. В привнесении астрономических 
факторов в геологию и видели первое вре. 
мя свою задачу астрогеологи. 

Но вращается вокруг своей оси. испы-
тывает влияние космоса не тольк-о Земля. 
Марс вращается вокруг своей оси почти 
с такою же скоростью, как и наша плане-
та. Луна — значительно медленнее, но 
раньше она вращалась быстрее. Если, на-
пример, вращение планеты дейсгвптельно 
влияет на тектонику, то в устройстве по-
верхности, допустим, Земли и Марса 
должны быть какие-то общие черты. На 
Земле материки сосредоточены в север-
ном полушарии, океаны — в южном. А 
на Марсе?.. Океанов на Марсе нет. но 
впадины тоже сосредоточены в южном по-
лушарии. Эта же закономерность просле-
живается и на Меркурии. 

Стало быть, учет астрономических фак-
торов уже сейчас позволяет начать геоло- й 
гпческое изучение соседних плапет. Так Л 
геология подобрала « к л ю ч » к космосу, не « 
дожидаясь межпланетных перелетов. « 

Вскоре союз с астрономией заключила >> 
еще одна, казалось бы, сугубо земная дне- « 
циплина, — физическая география, и % 
возникла иовая наука — астрогеография, N 
к разработке основ которой причастен » 
и автор этой статьи. Современная $ 
физическая география — наука преиму- ^ 
щеетвенно теоретическая, и изучает ?? 
она своеобразное природное явление — » 
бпогеносферу, «сферу возникновения жиз- ?? 
н и » . Биогеносфера—это тонкий слой на ^ 
поверхности земного шара, включающий 
земную кору, океаны, нижние слои атмо- % 
сферы, слой, в котором сосредоточена 
жизнь. Перерасти в астро географ и га физи-
ческая география могла лишь в том слу- )) 
чае. если бы аналогичные образования 
имелись и на других планетах. И они >> 
имеются на Марсе и Венере. Так, над « 
твердой, сложенной горными породами $ 
поверхностью Марса располагается атмо- << 
сфера. «Полярные ш а п к и » , то расширяю- >> 
щиеся, то почти исчезающие, свидетель- << 
ствуют о наличии воды, а темные «моря» >) 
— о растительности 0 Венере нам изве- « 
стно меньше, но бесспорно, что она имеет >) 
мощную атмосферу, а также воду. О воде <( 
на Венере долгое время шли споры, но не- >> 
давно в иностранной печати появилось « 

Музей Якуба Коласа « 
в Литве $ 

Постановлением Совета Министров Ли- « 
товеной ССР • Вильнюсе, в доме, где когда- <( 
то жил и работал выдающийся классик « 
белорусской литературы Якуб Нолас, реше- << 
но открыть дом-музей его имени. Мини- (( 
стерство культуры республики приобрета- << 
ет этот дом у Ивана Дмитриевича Намен- \\ 
ского — друга Якуба Коласа. Старый пен- \Ч 
сионер, сохранивший вещи, связанные с \\ 
пребыванием поэта в Литве, передает их )•> 
дому-музею. Кроме того, он дарит фото. 
график Я. Коласа и его письма. >> 

У ГИДРОСТРОИТЕЛЕЙ СИБИРИ**" 
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известно, было установлено, что Луна ли-
шена сколько-нибудь значительного маг-
нитного поля, и это сразу же было увяза-
но с теориями земного магнетизма. В пе-
чати замелькали высказывания о соеди-
нении геофизики с астрономией. — и это 
совершенно правильно, оечь идет о но-
вом астрогеофизическом направлении в 
науке. Оно приобретает большое значение, 
в частности, в связи с тем. что открытые 
недавно вокруг Земли пояса радиации 
должны быть и у других планет, имею-
щих магнитные поля. 

Оценивая елвигп. происходящие в со-
временном естествознании, приходится 
признать, что естествознание вступает в 
новый, высший этап своего развития. Пе-
рерастание земных наук в космические 
вовсе не означает, что первые из них ав-
томатически исчезнут, — мы еще плохо 
знаем свою планету, и дел у земных на-
у к непочатый край. Но общая теория 
земных наук едва ли сможет успешно 
развиваться без использования материа-
лов, полученных на других планетах. 

Имеются ли пределы для проникнове-
ния земных наук в космос?. Едва ли. 
Изучая планеты солнечной системы, на-
у к а будет опираться на знания о Земле. 
Изучая планетные системы других солнц, 
•наука будет использовать знания о пла-
нетах нашего Солнца Астроботаника, 
астрогеология, астрогеография. как и все 
остальные науки, корнями своими нераз-
рывно связанные с Землею, найдут себе 
применение при исследовании самых от-
даленных уголков космоса. 

Штурм Вселенной требует объединен-
ных усилий всего человечества, ученых 
разных стран и разных специальностей. 
Высокие принципы мирного сосущество-
вания. научного содружества восторже-
ствуют на Земле, и мы верим, что насту-
пит день, когда штурм космоса будет про-
ходить по единому плану, что ученые 
всего мира согласятся провести первый 
Международный космический год Новые 
корабли-спутники, новые космические 
корабли доставят тогда науке информа-
цию. которая во многом определит буду-
щее естествознания. 

сообщение, что американцы с помощью 
телескопа, поднятого на высоту более 
20 километров, обнаружили на Венере 
водяной пар... 

Все процессы, протекающие вокруг нас 
на Земле, объясняются взаимодействием 
составных частей биогеносферы — гор-
ных пород, воздуха, воды, жизни, солнеч-
ных лучей. Аналогичные процессы долж-
ны протекать на Марсе и на Венере. 
Следовательно, возможно их сравнитель-
ное изучение, возможна новая наука — 
астрогеография. 

Итак, естествознание оказалось теоре-
тически вполне подготовленным к штур-
му космоса, начавшемуся в 1957 году. 
Показательно, что все три «звездно-зем-
ные» науки возникли в Советском Союзе, 
и в течение последнего десятилетия, 
предшествовавшего запуску искусствен-
ных спутников Земли. 

Новые научные направления, как и 
полагается, подвергались обсуждению. 
Высказывались и критические замечания. 
Важнейшее из них сводилось к тому, что 
ученые, занимающиеся астрогеологией и 
астрогеографией. неправомерно ставят ря-
дом космос п Землю, неправомерно пере-
носят земные закономерности на другие 
небесные тела. Чтобы ответить на этот 
упрек, необходимо было разобраться в ме-
тодологическом. мировоззренческом значе. 
нии начатых работ. И т у т пришлось 
вспомнить о Николае Копернике. Вкратце 
суть дела сводится к следующему. 

После выхода в свет в 1543 году бес-
смертного сочинения Коперника «Об об-
ращениях небесных сфер» в науке утвер-
дилось представление о Земле, как о пла-
нете. вращающейся вокруг Солнца наряду 
с другими небесными телами. Система Ко-
перника утверждала, кроме того, новую 
чрезвычайно важную идею — мысль о 
единства мира, о том. что «небо» и «зем-
ля» подчиняются одним и тем же законам. 

Все это ныне общеизвестно. Но бьпо 
бы неправильно полагать, что переворот 
в мировоззрении, совершенный Коперни-
ком, стал к настоящему времени до стоя- ? 
нием исключительно истории. Мало при- о 
знать, что Земля — это небесное тело, у. 
движущееся в космосе, — нужно еще на- у 
учиться использовать эти истины в коп- А 
вретных науках о Земле. В этом направ- у 
лении сделано было много, но все-таки А 
недостаточно. В частности, в геологии до у 
возникновения астрогеологии астрономи- А 
ческие факторы учитывались лишь в ма- X 
лой степени, коперниканство еще не во- у 
шло в плоть и кповь этой науки. А 

Но из коперниканского мировоззрения у 
следует еще один методологический прин- А 
цнп: если Земля — небесное тело в ря- у. 
ду других небесных тел, то наши знания о 
о ней имеют не только «местное», но и X 
широкое космическое значение. Иначе го- у 
воря, если мы признаем Землю небесным А 
телом, то. во-первых, мы вправе распро- у 
сгранять наши знания о ней на иные, А 
сходные по природе небесные тела, а во- у 
вторых, сравнивая планеты, можем про- у 
верять и уточнять наши знания о Земле. X 
В последовательном осуществлении этого у 
принципа и заключается, очевидно, за- А 
вершение коперниканского переворота в у 
естествознании. А 

При таком понимании проблемы не / 
оставалось сомнений в том. что постепен- А 
ное «перерастание» земных наук в кос- X 
мические будет продолжаться. Бесспор- у 
но, например, что со временем геохимия. X 
изучающая.миграции химических элемен- у 
тов на земном шаре, использует свои до- А 
снижения при изучении планет и геохл- у 
мия перерастет в астрогеохимию. у 

Когда советские космические ракеты О 
одна за другой устремились к Луне, об- X 
щие эти соображения получили дополни- у 
тельное практическое подтверждение. Как А, 

События и комментарии 

ОПАСНАЯ 
БЛИЗОРУКОСТЬ 

Р О Ш Л О 

что не 
ОЛИМП в Риме только еще взял старт. 

Если не воде и велотреке уже изве-
стны решающие результаты, то на 

ковре, на площадке баскетбола идут пред-
варительные схватки, результаты которых 
определят тех, кто обретет право подни-
маться дальше и выше по лестнице, веду-
щей к пьедесталу почета. Правда, есть уже 
спортсмены, которые в первые же дни за-
работали право занять место на вышке 
славы. Как бы ревниво ни следили все за 
ходом состязания сильнейших в мире 
спортсменов, победа итальянских велогон-
щиков-шоссейников и знаменитого сприн-
тера Гайардони, которым достались две 
самые первые золотые медали X V I I игр, 
была принята с единодушным дружеским 
удовлетворением. То была дань чувству 
благодарности за радушие, с которым 
страна-хозяйка Италия встретила и прини-
мает спортсменов и гостей из всех стран. 

Мы заранее знали силу итальянских ве-
лосипедистов, мастеров самого популяр-
ного, подлинно национального в стране 
спорта, и понимали, какие грозные сопер-
ники у наших мастеров бегущего колеса. 
Тем более ценны бронзовые медали, ко-
торые первыми дали нашей команде В. 
Капитонов, Е. Клевцов, Ю. Мелихов и А. 
Петров, завоевавшие награду в стокило-
метровой гонке по раскаленному шоссе, в 
жару, стоившую жизни одному из датских 
спортсменов. Не менее почетны бронзо-
вая медаль Р. Варгашкина а спринтерской 
гонке и такая же победа Б. Васильева и 
В. Леонова на тандеме. Вся печать отмети-
ла это, как большой успех советского ве-
лоспорта. 

Очень хорошее впечатление произвел 
среди наших боксеров Б, Никоноров, пра-
вая рука которого быстро справилась с 
американцем Н. Спанакосом. Хорош и 
Е. Феофанов, одержавший первую побе-
ду-

Баскетболисты наши играют, как мне ка-
жется , еще не в полную силу. Они выиг-
рали у мексиканцев и потерпели досадное 
поражение во встрече с бразильцами. 
Надо надеяться, что наши мастера еще 
войдут по-настоящему в силу. Очень силь-
ное впечатление произвели американские 
баскетболисты. Это серьезные противники 
— подвижные, стройные и разнообразно 
оснащенные блестящими приемами игры. 

Наши ватерполисты имеют уже несколь-
ко побед, нужных для продвижения даль-
ше по крутому пути к вышке славы. В ча-
стности, они одержали уверенную побе-
ду над бразильцами со счетом 8:2. Но 
все эти результаты еще ничего не решают. 
Они лишь определяют претендентов на 
дальнейшую борьбу. 

Но, как бы тренируя свои математиче-
ские возможности, журналисты пока чго 
подсчитывают всякие другие цифры, свя-
зенные с Олимпиадой. Просто-таки диву 
порой даешься, до чего азартны и дотош-
ны некоторые газеты в погоне за самыми 
неожиданными цифрами, видя в них при-
вычное числовое определение сенсации. 
Это закон мира, где любят ошарашивать 
цифрой, выписанной на чеке или орущей 
в заголовке. Все подсчитали, все взвесили 
эти регистраторы сенсаций. Поспешили 
сообщить, что сбор с билетов в день от-
крытия на Олимпийском стадионе был ре-
кордным и достиг 170 с лишним тысяч 
итальянских лир. Отметили, что, увлек-
шись обстоятельными подсчетами расхо-
д е ! и доходов, председатель Олимпий-
ского комитета Андреотти говорил толь 
ко лишних пять минут сверх регламента. 
Что температура в Риме тоже близка к ре-
корду, дойдя уже до 37 градусов. 

Подсчитано точно, сколько собралось 
сюда разных принцев, королей и всевоз-
можных коронованных особ, начиная от 
греческой и голландской королев, включая 
королеву заокеанского экрана Элизабет 
Тэйлор и ее мужа Эдди Фишера и кончая 
некоронованным королем брильянтов, не-
ким мистером Рогусом. Стоимость его 
брильянтов журналисты смогли подсчи-
тать скорее на слух, чем на глаз, но тут же 
со смаком сообщили, что у этого само-
цветного монарха даже краны в ванной 
украшены брильянтами. 

Однако такие ювелирно-газетные под-
счеты возымели свое действие. Так : 
называемые сливки общества, которые, 
боясь скиснуть от жары, бежали сначала 
из итальянской столицы, о чем очень 
сокрушались репортеры светской жизни, 
теперь поспешно вернулись в Рим. И, как 
изящно выражаются в газетах, на Виа Ве-
нето, самой шикарной улице Рима, «сно-
ва открылись окна», ранее наглухо за 
шторенные жалюзи. 

Сейчас по улицам города разъезжает 
множество мотороллеров с вежливыми 
молодыми людьми, которые, подъехав к ; 
тебе, вкрадчиво заглядывают в лицо и, 
узнав иностранца, предлагают: «Камера?», 
то есть не надо л-и комнаты... 

Дело в том, что 150 тысяч кроватей в 
римских отелях остаются не раскрытыми 
на ночь, так как из-за дороговизны ту-
ристы сочли за благо не соваться в Рим 
в такую жаркую во всех смыслах пору. 
Подсчитано, что сейчас в Риме 78 тысяч 
туристов, а ждали чуть ли не в три раза 

ИСТОРИЯ ПОВТОРЯЕТСЯ 
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ГРОМ ГРЯНУЛ... 
ЗАВОД ПРОЦВЕТАЛ. «Отдель-

ные» недостатки не омрачали 
светлой картины. Зато се под-

тверждали многочисленные атрибуты 
славы, начиная с хвалебных заметок в 
местных газетах и кончая премиальны-
ми. Калининский совнархоз из квартала 
в квартал венчал Ржеиский завод швей-
ных машин лаврами. Здесь уже пригля-
делись к полотнищу переходящего Крас-
ного знамени, привыкли к бравурным 
звукам туша на торжественных актах. 

Блестящие отчеты, поступавшие из 
Ржева, ласкали слух хозяйственников. 
Производственный план неизменно пе-
ревыполняется. Конструкторы и техно-
логи завода одержимы" жаждой совер-
шенствования швейной машины «Вол-
га»: за несколько лет внесено чуть ли 
не шестьсот изменений в ее конструк-
цию — в среднем по две на каждую 
деталь — шутка ли? 

Гром грянул среди чистого, казалось 
бы, небосвода: завод остановили... 

И вдруг сменила тон местная пресса. 
Знамя — привычное, ставшее почти 
домашним, — у завода отобрали. В сов-
нархозе срочно скомплектогали и от-
правили на подмогу ржевнтянам целую 
бригаду инженеров. Стали поговари-
вать не просто о «срыве», а п пороч-
ности всей системы производства на 
заводе. И даже знакомые, встречая ра-
ботников завода, нет-нет, да и окли-
кали их словом неуважительным и 
обидным. А слово это — «бракоделы». 

Если бы на заводе раньше имели охо-
ту к честным прогнозам, то можно было 
предугадать столь трагический оборот 
дела. О нем предупреждали тысячи лю-
дей, вовсе и не желавших быть проро-
ками, а просто чувствовавших себя по-
страдавшими. В гарантийной мастер-
ской я просматривал толстые папки с 
письмами от покупателей. Не письма — 
слезы. «Смотрю на вашу «Волгу» и 
плачу: она не шьет, а только мучит ме-
ня». «Красивая дорогая игрушка». 
«Годна в утиль». «Возьмите машину 
обратно и верните мои трудовые день-
ги». 

Многотысячными тиражами расходи-
лась из Ржева швейная машина «Вол-
га» — вещь ненадежная, капризная. 
Шестьсот конструктивных изменений 
(о, эта магическая статистика!) не косну-
лись органических пороков машины. В 
цехах завода терпели поистине варвар-
скую технологию. Механизм, требую-
щий микронной точности, изготовляли 
при помощи кувалды, зубила, тисков. 
Детали, с которыми полагается обра-
щаться на «вы» и брать чуть ли не пин-
цетом, гнули и подгоняли" «на глазок». 

И нужен, нужен был именно гром, 
чтобы нарушить эту бракодельческую 
идиллию. В роли громовержца первона-
чально явился инженер из госторгин-
спекции. Он приехал на завод не как 
очередной дежурный командировочный. 
Его строгость и дотошность были не-
привычны. И последствия его визита 
оказались чрезвычайными: .министр 
торговли специальным приказом закрыл 
доступ ржевской «Волге» на базы и в 
магазины. 

Я ПРИ ЕХАЛ в Ржев через месяц 
после этого грозного запрета и 
через несколько дней после то-

го, как на заводе получили новый при-
каз министра. Учитывая изменения, ко-
торые произошли за последние недели 
в технологии изготовления машин, а 
также улучшения в конструкции, ми-
нистр снова открыл ржевским швейным 
машинам дорогу в торговлю. Улучшен-
ную машину назвали «Ржев», быть мо-
жет. для того, чтобы отныне покупатель 
точно знал адрес завода. 

Не берусь судить о достоинствах ма-
шины, которую теперь будет выпускать 
завод. Но вот «дядя Миша» Холин. ра-
бочий корпусного цеха, которому, по 
его словам, «возраст не позволяет пло-
хо работать и врать», сказал так: 

— «Волгу» я бы ни за какие ков-
рижки не купил себе — уж мы-то зна-
ли, как ее делали, — а «Ржев» бы ку-
пил. 

Я доверяюсь дяде Мише, так же как 
и инженеру из торговой инспекции — 
тому самому, кто в мае как раз и за-
варил на заводе кашу. В июле он снова 
приехал сюда и подписал акт, удосто-
веряющий, что машина «Ржев» — это 
вещь стоящая. По мнению инженеров 
завода, в технологии изготовления ма-
шины произошел «настоящий перево-
рот, чуть ли не революция». 
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Х У Д О Ж Н И К И 

В пути. Рисунок В. Богаткина 

В июле этого года группа московских®! 
художников: Владимир Богаткин, Всеволод© 
Бурлаков и Алексей Шмаринов, участвуя 0 1 

как шоферы-любители в автопробеге « З а 0 

мир и д р у ж б у между народами», совер-в 
шили поездку по Венгрии, Болгарии и® 
Румынии. За время поездка х у д о ж н и к и 0 

сделали многочисленные наброски и ри-о 
сунки с натуры. ® 

С о ю з художников СССР и Д о м д р у ж б ы 0 

с народами зарубежных стран организо-в 
вали в Д о м е д р у ж б ы выставку работ ху-® 
д о ж н и к о в — участников автопробега.© 
Здесь представлено около ста путевых ри-о 
сунков и акварелей. ® 

— Это только часть рисунков и а к в а р е - в 

лей, сделаннь.х нами в пути, — сказало 
В. Богаткин. — Мы старались как м о ж н о 
больше видеть, как м о ж н о полнее и ин-, 
тереснее рассказать о тех местах, где п о _ ® 
бывала наша авгоколонна. 0 

Л ю б о п ы т н о , что Богаткин проехал по© 
тем самым местам, где был вместе с н а - ° 
ступающими частями Советской А р м и и 0 * 

в 1944—1945 годах. > 
Участвовавший в поездке живописец® 

В. Бурлаков известен своими пейзажа-® 
ми, а молодой художник А. Ш м а р и н о в э 

недавно закончил институт имени С у р и ® 

кова. о 

Л И Т Е Р А Т У Р Н А Я ГАЗЕТА! 
2 30 августа 1960 г. № 103® 

Работники торговли со своими силь-
ными средствами лечения оказались 
хорошими докторами. Эта «отрасль ме-
дицины» уже завоевала признание. Я 
знаю, что в палату для бракоделоз сей-
час приняты новые больные. Их не 
жалко. И это хорошо, Ч10 Министерство 
торговли наконец-то сменило терпи-
мость на высокую требовательность. Но 
хочется разобраться в другом: какие 
микробы вызывают болезнь? Меня все 
больше и больше стало интересовать, 
как чувствовали себя на ржевском за-
воде руководители в то самое время, 
которое предшествовало скандалу. По-
нимали они свой грех? Придавали ему 
значение? Могли совершить «перево-
рот» не такой дорогой ценой, как те-
перь? 

«Рихтовка»... Толковый словарь объ-
ясняет это техническое понятие корот-
ко: «рихтовать» — значит «выпрям-
лять, выверять». Если какая-нибудь 
деталь с изъяном, ее можно подправить, 
подогнать, допустим, с помощью молот-
ка — подрихтовать. Я так часто слы-
шал это малознакомое прежде слово во 
время своей поездки в Ржев и Кали-
нин, что оно сразу стало привычным и 
содержательным. И даже захотелось 
употреблять его в переносном смысле. 

Можно, например, «подрихтовать» 
совесть: с помощью удобных объясне-
ний, грубых или тонких оговорок и са-
мооправданий примирить свое упуще-
ние в деле с нормой принципиальности. 
Это для успокоения самого себя. А 
для начальства — подогнанные под 
благополучный отчет сведения о сво-
их делах": умолчания и пустые завере-
ния о «принимаемых мерах» создадут 
иллюзию порядка. 

В точном машиностроении рихтовка 
— запрещенный прием. Отношение че-
ловека к своему делу тем более нуж-
дается в настоящей прямоте, точности 
без подгонки, иначе дело обернется 
серьезным срывом. 

Сейчас заводские инженеры расска-
зывают о порядках, что существовали в 
цехах, как анекдот. Еще три месяца 
назад их это не шокировало, не оскорб-
ляло. 

— Как-то свыклись, пригляделись... 
Знаете, что такое инерция заведенного 
производства! 

Упрощением было бы обвинить руко-
водителей завода в нераспорядительно-
сти и слабосилии. Ведь когда дело ка-
салось выполнения «непосильной» про-
граммы, у них вдруг находились и уме-
ние, и энергия преодолевать инерцию. 

Варварская же технология в цехах 
сказывалась «всего лишь» на качестве 
продукции. 

План и качество... Первое считалось 
законом, делом чести. Второе казалось 
неглавным, необязательным. 

Я спрашивал секретаря заводского 
партбюро В. Воронцова: не почетнее 
ли было, не дожидаясь скандала извне, 
самим поднять его? Ответ был уклончи-
вым: 

— Изнутри или извне — все скан-
дал. Почету мало. 

Позднее, будучи в Калининском сов-
нархозе, я беседовал с начальником 
управления машиностроения И. Морозо-
вым. 

— Да, бдительности у нас не хва-
тило, — признался он. — Но поймите 
и нас: завод, по сути дела, нас дезин-
формировал. Если бы мы знали, что у 
них такое творится! Им бы честно при-
знаться, — тогда совнархоз имел бы 
моральное право настоятельно ходатай-
ствовать перед Советом Министров о 
временном сокращении программы для 
завода. Потом бы наверстали упущен-
ное. Но ведь они боялись оголить се-
бя! 

Временное сокращение выпуска ма-
шин — да, это был выход, признаются 
теперь и на заводе. Перестроились бы 
на ходу, по своей инициативе. Но один 
начальник цеха как-то предложил это 
на партбюро — и угодил в «оппортуни-
сты». 

На заводе не стеснялись принимать 
незаслуженные награды. Премиальные 
не жгли бракоделам руки. Во все края 
страны шли швейные машины, за кото-
рые завод не мог поручиться. 

Невнимательный совнархоз можно 
было успокоить липовым оптимизмом. 
Ну, а себя-то, свою совесть? 

РАССУЖДЕНИЕ, которое я сей-
час приведу, не предназначалось 
для официального пользования. 

Однако я считаю нужным привести его: 
оно, словно туфля Золушки, сшито как 
раз по мерке тех дел и тех понятий, что 
привели ржевских бракоделов к краху. 

— Как у нас водится, — рассуждал 
один из ответственных работников за-
вода, — купил я радиоприемник — че-
рез неделю перегорела лампа. Стул, на 
котором я сижу, скрипит, а он месяц 
как из магазина. Новый шифоньер — 
пожалуйста, с трещиной. Неприятно, 
конечно, но можно пережить. Можно 
починить, можно перетерпеть. Зато 
почти у всех есть новые приемники, 
шифоньеры, стулья... не очень высокого 
качества, иногда — дрянь. Но это уже 
полбеды, это — болезнь роста. 

Нечего говорить, конечно, о том, что 
в этих словах большая передержка. Но 
суть ясна: бракодел протягивает руку 
всем неизвестным бракоделам. Он объ-
являет им всеобщую амнистию и подво-
дит под брак, под низкое качество ве-
щей «идейную базу». 

В Ржеве мне постоянно прихо-
дилось слы-
шать еще одну 
оговорку: «Не за-
будьте, — по-
вторяли инжене-
ры, — в послед-
нее время требо-
вания к качеству 
изменились!» На 
первый взгляд, 
этот аргумент 
серьезен. Дейст-
вительно сущест-
вуют какие-то 
критерии для оп-
ределения того, 
что сегодня счи-
тать хорошим, 
лучшим, неуста-
релым. Вещи 
имеют свой мо-
ральный воз-
раст. Но как 
только вспом-
нишь, что об этом 
говорят люди, да-
вавшие торговле 
вещь, которая и 
вчера была заве-
домо плохой, — 
сразу становится 
ясно: это же спе-
куляция! Дескать, 
попробуй улови 
ее, сегодняшнюю-
то моду; дескать, 
мы сами жертвы 
«болезни роста». 

Так трещит по швам 
бракодельческая фило-
софия — трещит в ре-
зультате жесткого ле-
чения. 

Но есть еще один ар-
гумент бракодела. На заводе кое-кто 
тешит себя такой мыслью: строгость, 
проявленная к ним, связана с тем, что 
торговля уже затоварилась швейными 
машинами. Охотно вспоминают преце-
денты: если накладывалось «вето» на 
какие-то товары, так только на те, что 
недефнцитны. 

Если в бдительность торгующих орга-
низаций вмешивались подобные коммер-
ческие соображения, значит ослаблялся 
удар по обывательской философии бра-
кодела, готового жертвовать качеством 
в угоду количеству. Но времена, дей-
ствительно, изменились. 

В Ржеве уже узнали цену своих пред-
рассудков. И нас сейчас больше бес-
покоят другие, где-то благоденствую-
щие еще бракоделы с «подрихтованной» 
совестью. Над их головами сгущаются и 
сгущаются тучи. Пахнет грозой. Вер-
ный признак — быть грому! 

В. СИМАКОВ, 
специальный корреспондент 

«Литературной газеты» 
РЖЕВ. 
Калининская область 
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У ГИДРОСТРОИТЕЛЕЙ СИБИРИ 

ЭТА история про-
изошла в рай-
оне Тимиря-

зевской академии... 
Здесь не нужны бу-
дильники, здесь вста-
ют очень рано, с петухами. Зади-
ристые, нахальные петухи возвещают 
Начало нового дня. И уже потом пода-
ют голос заводы и начинает как бы 
нехотя, как бы спросонья, поднимать 
голову подъемный кран над каркасом 
нового дома, поводит затекшей за ночь 
шеей, а мимо него бегут мальчишки и 
орут: «Майна—вира! Вира—майна!» 
Начинается день. 

И Вера Васильевна Щеголева спе-
шит на работу. 

Она идет быстро, резко, по-мужски. 
И вот она уже догоняет мальчишек, 
кричащих «майна—вира», и они здоро-
ваются с ней, и лица их становятся пост-
ными и праведными. Потому, что у 
неч строгие глаза, и потому, чго они 
нюхом чувствуют в ней «учителку». 

Она спокойно отвечает им, а внут-
ренне подсмеивается над ними... Ей го-
раздо больше по нраву веселые, пере-
пачканные рожи, чем тихие и благост-
ные физиономии. Но вот они уже и до-
шли до школы, и быстрый ребячий ру-
чеек влился в широкую реку, сдержи-
ваемую берегами школьного двора. Но 
одна капелька оторвалась от этого 
ручья. 
" У «капельки» этой довольно мрач-

ный вид... Суконная рыжая кепка, вы-
горевшая армейская гимнастерка, меш-
коватые рваные штаны и босые ноги. 

— А тебе что, учиться не надо? Ты 
уже все знаешь? 

Он посмотрел на нее недобрыми 
взрослыми глазами и сказал: 

— А вам чего? 
Затем повернулся и пошел степенно, 

тяжело, устало. 
Мелькали грязные пятки, покачи-

валась большая рыжая кепка, а шея у 
него была тоненькая, и весь он походил 
на гриб. На одинокий маленький гриб, 
который может обернуться ядовитой по-
ганкой. 

На следующий день Щеголева по-
шла к матери Славы. 

— Вы знаете, чтр Слава не ходит в 
школу? 

— А как же ему в школу ходить, 
если он у меня босенький и ходить ему 
не в чем. И перед ребятами один позор 
получается. 

Щеголева внимательно посмотрела 
на мальчика. Он глядел на мать угрю-
мо, сумрачно. И какая-то неясная 
улыбка то ли недоверия, то ли жало-
сти блуждала на его губах. 

Через два дня Щеголева принесла 
Славе Козлову новые ботинки. 

— Спасибо, спасибо, милая! И уж 
какая ты нам благодетельница, уж ка-
кая ты нам святая заступница...— при. 
читала над ботинками мать Славы и де. 
лала круглые восхищенные глаза, и 
нежно поглаживала ботинки. 

— А ну обуй их, миленький, — ска-
зала мать. 

Славка покачал головой. 
— Ну, без разговорчиков, — быстро 

проговорила мать. 
И он шагнул к новым ботинкам. И 

когда он их надел, прошелся по ком. 
нате и услышал их щегольское веселое 
скрипение, морщинки на лбу его раз-
гладились и лицо сделалось таким, ка-
ким ему и положено быть в этом воз. 
расте, — счастливым. Но потом он по-
смотрел на мать и весь как-то сразу по. 
тускнел, притих... 

Может быть, на этом и закончилось 
бы вмешательство Щеголевой в жизнь 
странного парнишки, но случилось 
иначе. Она возвращалась домой пос-
ле многочасового и утомительного за-
седания в районо и вдруг услышала... 
Прерывистое тяжелое дыхание, топот 
ног, ругань. Двое довольно рослых пап-
ней прижали к забору кого-то третьего. 
Они валили его на землю. Он подни-
мался, и она узнала Славку. Он, 
сутулясь, пошатываясь, шел на них, 
глаза у него были побелевшие от тоски 
и ярости, от тяжелой, недетской зло-
бы. II вдруг, присев, он мягко и неожи. 
давно ударил одного из них под дых. 

— Ах ты ворюга, ворюга, прокля-
тый! —- плаксивым высоким голосом 
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кричал тот, кого он ударил. Парень на-
гибался, дрожащей рукой пытался со-
рвать с земли камень. 

И тут же Щеголева кинулась между 
ними, и тут же открылись чьи-то окна, 
и базарным истерическим голосом за-
кричала какая-то женщина: 

— Ворюга, ворюга! Он моего убьет, 
в тюрьму его надо! Сам ворюга, и мать 
его ворюга, и сестра его ворюга! 

И тогда Щеголева. крепко держа 
Славку за плечо, вернулась к окну и 
сказала уверенным учительским голо-
сом: 

— Хватит! Он не ворюга, он маль-
чик. Наш советский мальчик, понимае-
те вы? 

— Знаем мы таких мальчиков! Та-
кие мальчики в тюрьме сидят. 

Но ни Щеголева, ни он уже не слу. 
шали. Они шли вместе по ночной ули-
це, и он вытирал кровь и смотрел сна-
чала затравленно, дико, а потом в гла-
зах его появилось что-то человеческое. 
Это потому, что она не ругала его, не 
выговаривала, а просто молчала. 

И только когда они ушли далеко от 
этого двора, туда, где кончается трам-
вайная линия, где редки электрические 
огни, она сказала ему: 

— Ну что ж, сынок, дальше-то что 
будет?.. Опять в школу не ходишь. 

И он повернулся и проговорил хрип-
лым от долгого молчания голосом: 

Пропила мать ваши ботиночки! 
ЕМЬЯ эта слыла образцом чело-
веческого падения. Она показы-
вала, до чего может докатиться 

человек. Из этого гнезда птенцы выле-
тали не в большую жизнь, не в инсти-
туты, не на фабрики. Здесь был другой, 
точно установленный маршрут, — онн 
попадали в тюрьму. Уходила мрачная 
машина с решетками на стеклах, увози, 
ла одну сестру... Потом проходили го-
ды, подрастала ей тюремная смена. 

Постепенно во дворе точно привыкли 
к тому, что семья эта воровская, горе-
мычная, тюремная. И ничего тут не 
сделаешь. И некоторые уже приготови-
лись к тому, что и подрастающему 
Славке предстоит «дальняя дорога». 
А вот Вера Васильевна Щеголева не 
хотела мириться с этим. Она знала, что 
самое легкое, это «худую траву из поля 
вон». А вот попробуй, чтобы выросла 
хорошая, добрая трава, чтобы посев 
был счастливым, попробуй остано-
вить падение семьи, вмешаться в 
чужую тебе жизнь, вмешаться смело и 
нежно, мудро и осторожно. Мы все в 
ответе друг за друга. 

Щеголева отправилась к директору 
школы, где учился Слава. 

— Вы знаете, что происходит с маль-
чиком? 

— Знаю, но выхода не вижу, — ус-
тало сказал директор. 

— Вчера я ему купила ботинки, се. 
годня их уже нет. 

— Мы в школе покупали ему ботин. 
ки трижды, и трижды на следующий 
день он приходил босиком. Вы же 
Славкину мать знаете. 

— Мы можем сменить ему ботинки 
в пятый и десятый раз. но матерей 
ведь не меняют... Надо что-нибудь при. 
думать. 

И они решили перевести Славу в 
другую школу. Ему нужен был класс, 
в котором бы не знали, что его мать 
пьет, а сестры сидят в тюрьме. И чтоб 
некоторые дети не запирали на ключ 
портфели, где лежит неоценимое богат, 
ство в виде бутерброда, тетрадок и но. 
вого ластика. 

Его перевели в новую школу и оста-
вили на второй год. Он ничего не знал 
и ничем не интересовался. Когда его 
спрашивали, насколько раньше при-
дет пароход из пункта «А», чем паро-
ход из пункта «Б», он смотрел на учи. 
телей с иронией. 

Нужно было, чтобы он понял радость 
ребячьего коллектива, чтобы обрел 
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мальчишеские удовольствия, чтобы 
терзался мальчишескими горестями. 
Щеголева начала хлопотать об устрой-
стве Славы в пионерлагерь. Нужна бы-
ла бесплатная путевка... Мать Славки 
нигде не работала, и Щеголева пошла 
на ближайший завод. 

— Бесплатно не могу, — говорит 
директор. — Не полагается. 

— Надо, — говорит Щеголева. — 
Отец у него погиб на фронте, а мать... 

— Что ж, мать энергичная женщи-
на, — улыбается директор и смотрит 
на Щеголеву. 

— Я не мать, — говорит она. 
— А ктб же, тетка, бабушка? — 

удивляется он. 
— Соседка я... В одном дворе жи-

вем. А мать его не в счет. Плохая 
мать... Надо помочь парнишке. 

Директор был человек бывалый, 
жизненный опыт, выработавшееся за 
долгие годы чутье подсказали ему, что 
все равно эта женщина добьется своего, 
даже если он ей откажет. Кроме жиз-
ненного опыта у этого пожилого, уста-
лого человека без сантиментов было 
еще и сердце. И он сказал: «Ладно, сде-
лаем». 

На следующий день Щеголева при-
несла Славке список вещей, которые 
ему нужно взять с собой. Мать Славки 
рассердилась. 

— Уж какая вы мудрая да разум-
ная, — заверещала она, глядя на Ще-
голеву исподлобья. И Щеголева поня-
ла, что разговор бесполезный. 

— Зайди ко мне утром, — сказала 
она Славке. 
• Всю ночь она и ее муж прилаживали 

для Славки кое-какие вещи. Переде-
лывали кое-что из одежды сына, из ве-
щей мужа. Утром Славка пришел. Он 
был у Щеголевой впервые. 

— Садись, — сказал ему муж Веры 
Васильевны, — чаю хочешь? 

Он стоял, ничего не отвечал. Он по-
нимал, что ничего плохого ему здесь 
не сделают, что здесь ему желают толь-
ко добра, но что-то внутри его сопротив-
лялось, казалось, какой-то голос гово-
рил, что это доброе—минутное, равно-
душное, вроде конфеты, которую сунет 
прохожий, сунет, улыбнется и уйдет, 
чувствуя себя хорошим человеком! Ще-
голева взяла сверток с вещами, протя-
нула ему. 

— Не возьму, — сдавленно сказал 
он. 

— Как так не возьмешь? — удиви-
лась Щеголева. — Мы всю ночь с му-
жем работали, а ты не возьмешь? Вы-
ходит, тебе на труд наш наплевать. Нет 
уж, у нас так не принято. 

Когда Славка ушел, в комнате Ще-
голевой появился бдительный оперупол-
номоченный. 

— Он ушел от вас с вещами? 
— Да, — сказала Щеголева. 
— Вот видите, что значит с такими 

знаться! 
— С какими такими?.. 
— С нехорошей семьей подружи-

лись, товарищ Щеголева. Нездоровая! 
атмосфера царит в этой семье. | 

— Вы плохой исследователь атмо-1 
сферы, товарищ оперуполномоченный,! 
—сказала ему Щеголева. — Атмосферу * 
делаем мы сами. А ходить за ним не 
надо. И за вещи не беспокойтесь. Мы 
их специально для него приготовили, в 
пионерлагерь. 

В ЛАГЕРЕ Славка постепенно от-
таивал. Ничто не связывало его 
с московской жизнью, с матерью, 

с разговорами о сестрах. И было солн-
це, и зарядка по утрам, и хорошая кор-
межка. И только когда наступил , в ла-
гере родительский день, Славка затос-
ковал. 

Он сидел возле палатки, нестерпимо 
жаркой, вобравшей, казалось, все тепло 
этого длинного «родительского» дня, и 
играл на губной гармошке. Нескладно 
пиликала губная гармошка, и родители 
смотрели на него раздраженно, а неко-
торые даже шикали — не дает погово-
рить. Но он играл все громче и громче, 
и когда звук гармошки стал нестерпи-
мым, он бросил гармошку в траву. И 
в этой короткой пронзительной тишине 
он услышал, как парнишка из их отря. 
да кричит ему громко, словно глухому: 
«Твоя, твоя приехала! Твоя тебя ищет!» 

— Как это... Как это моя? — тихо 
спросил Славка. — Ты спутал. 

— Да что ты сндншь на месте? Ты 
что, мать не хочешь видеть? Твоя тебя 
ищет. 

Славка медленно встал и пошел впе-
ред, И там, впереди, в далеком солнеч-
ном просторе он увидел сухопарую фи-
гуру, стремительно и твердо пытавшую 
к нему. Это была Щеголева. Он побе-
жал к ней, быстро и суетливо, как бе-
жали до н е т десятки детей навстречу; 
своим матерям. 

— А ты думал к тебе не приедут? А 
ты думал один останешься? — торопли-
вым. сбившимся шепотом говорила ему 
Щеголева и развязывала какой-то: 
кулек, и печенье падало на траву из ее; 
взволнованных рук. 

А потом онн ушли вдвоем и говорили 
тихо, на простом, понятном языке род-
ных людей, на языке, которому научила; 
его эта женщина. И Щеголева говори-: 
ла ему: : 

Спмпя популярная профессия на Браг-
.кой ГЭС — гидромонтажник. Труд гидро-
монтажников нелегок, требует, кроме уме-
ния, большой выдержки, мужества. Фото 
объектив запечатлел один ил обычных тру-
довых эпизодов строительства: ни высоте 
более 70 метров бригада Ивана Дудченко 
монтирует блоки эстакады. 

Людмила Лохмакова, которую 
вы видите на этом снимке, — одна 
из многих тысяч молодых патрио-
ток-комсомолок, приехавших по зо-
ву сердца на строительство Брат-
ской ГЭС. 

— Что привело вас в Сибирь из 
Белоруссии? — спросили мы Люд-
милу. 

— Строитель, — ответила она. — 
по-моему, самая почетная профес-
сия. Ведь мы же строим свое буду-
щее... 

Сейчас Людмила Лохмакова ра-
ботает на портальном кране. За два 
года пребывания в Братске она 
успела закончить школу рабочей 
молодежи и собирается поступить 
в строительный институт. 

Что ж, Людмила, твое решение 
правильное. Пожелаем тебе успе-
хов! 

— Все это будет твоим — и река, и 
небо, все. Только надо любить людей и 
не бояться их, понимаешь? Люди хоро-
шие, а плохие — это ошибка, исключе-
ние. Понимаешь, сынок? 

— Понимаю, понимаю. 
В ремесленном училище, где зани-

мается Славка, никто не знает его исто-
рнн... Только директор помннт, как не-
сколько лет назад приходила к нему по-
жилая учительница и просила устроить 
мальчика в училище. Директор решил, 
что парнишка отпетый и его классная 
руководительница, видно, хочет сба-
грить трудного ученика... «Сплавляе-
те», — с упреком сказал он ей. 

И уж потом только он узнал, что эта 
женщина вовсе не классная руководи-
тельница. А сейчас никому нет дела до 
того, как и почему появился здесь Слав-
ка. Да и сам он неохотно вспоминает 
об этом. Не до того ему! Его хотят ре-
комендовать комсоргом, и он це-
лые дни просиживает в библиоте-
ке... Надо знать многое. Надо на 
многие вопросы ответить. И он. тол-
ком научившийся читать чуть ли не в 
тринадцать лет, жадно, стремительно 
впитывает в себя новое, незнакомое, 
удивительно интересное. Кроме того, в 
своем домоуправлении он организовал 
кружок «умелые руки» и зорко следит 
за тем, чтобы его ученики посещали за-
нятия, выполняли задания. Он — дру-
гой человек! 

ТАК пусть будет больше умелых 
рук, пусть будет меньше без 
дела болтающихся мальчишек и 

девчонок! 
И пусть от большой и звонкой реки 

нашей жизни не оторвется ни одна ка-
пелька. Сейчас буквально на Славкиных 
руках подрастает ма тенькая племян-
ница — дочь сестры, отбывающей срок 
заключения. Славка не хочет отдавать 
ее в детдом. 

— Мы ее воспитаем,—говорит он,— 
мы с Верой Васильевной. 

Он знает, что для того, чтобы по-
мочь человеку, не нужно никаких осо-
бенных героических действий, никаких 
удивительных поступков. Надо просто 
найти в себе особую теплоту, особую 
силу — силу душевного участия. 

В этом Славка убежден. Этому на-
учила его Щеголева. 

о 
ПО СЛЕДАМ ВЫСТУПЛЕНИЯ 

€ЛИТЕРАТУРНОЙ ГАЗЕТЫ» 

«ДОВЕРИЕ ИЛИ ОПЕКА?» 
Под таким заголовком в «Литературной 

газете» 21 мая 1960 года была опубли-
кована статья Ю. Оклянского В ней го. 
аорилось о канцелярско-бюрократических 
методах руководства соревнованием на 
звание бригад и ударников коммунистиче. 
ского труда в Куйбышевской области. 

На НовонуЙбышевском нефтеперерабаты-
в а ю щ е й заводе завком заочно лишил неко-
торые бригады звания коммунистических, 
не поставив их об этом в известность. В то 
ж е время ряду бригад наспех, без доста-
т о ч н ы х оснований присвоили звание ком. 
мунистических. 

Как сообщил редакции председатель Куй. 
бышевского областного совета профсоюзов 
В. Годовкин, статья «Доверие или опека?» 
обсуждалась на заседании президиума 
облпрофсовета. 

В принятом постановлении отмечается, 
что в статье «Литературной газеты» *со-
вершенно правильно подвергнуты суровой 
критике руководители и профсоюзные орга-
низации Новокуйбышевского нефтеперера. 
батывающего завода и Куйбышевской же. 
лезной дороги. Правильно отражает статья 
недостатки в руководстве новым движе-
нием со стороны областного совета проф. 
союзов». 

В постановлении указывается, что недо-
статки, отмеченные в статье «Доверие или 
опека?» по Новокуйбышевскому нефтепе-
рерабатывающему заводу и Куйбышевской 
железной дороге, имеют гесто на многих 
других предприятиях и в обкомах проф. 
союзов области. 

Президиум облпрофсовета указал пред-
седателю завкома то*. Деменко и дирек-
тору Новокуйбышевского нефтеперераба-
тывающего завода тсв. Касаткину на до-
пущенные ими ошибки. Обращено внима-
ние обкома профсоюза рабочих нефгпной и 
химической промышленности (председа-
тель тов. Шевелев) на то, что он слабо 
руководил работой заводских комитетов, 
проглядел серьезные недостатки в разви-
тии нового движения в большом коллек-
тиве нефтепереработчиков. В постановле-
нии отмечаются неправильные действия 
президиума Куйбышевского дорпрофсожа 
(председатель тов. Коновалов), райпрофсо-
ж а Куйбышевского отделения дороги и от. 
дела труда и заработной платы облпрофсо-
вета (зав. тов. Корнеев), которые своевре-
менно не реагировали на письмо группы 
машинистов локомотивного депо станции 
Кинель о формальном руководстве брига, 
дами коммунистического труда, опублико. 
ванное в «Литературной газете» 12 декабря 
1959 года. 

В постановлении приведен развернутый 
перечень мер, направленных на устране-
ние допущенных ошибок и недостатков. 

Секретарь Новок/йбышевского горкома 
КПСС тов. Ф. Семенов сообщил редакции: 
ф а к т ы канцелярско.бюрократичаского ру-
ководства соревнованием бригад коммуни. 
стического труда, изложенные в статье 
«Доверие или опека?», имели место. 

Новокуйбышевским горкомом КПСС при-
н я т ы меры к улучшению руководства ео. 
ревнованием за коммунистический труд. 
Статья была обсуждена также на заседа-
нии парткома Новокуйбышевского нефте-
перерабатывающего завода. 



С ВЫСОТЫ НАСТОЯЩЕГО 
В ТОТ день Куртатинское ущелье 

было забито овечьими отарами. 
Должно быть, кончился для 

овец летний курортный сезон, и их гна-
ли с горных пастбищ в долину. По 
ущелью катились две реки: внизу бур-
ный белопенный Физгдон, а повыше, 
по узкому уступу дороги, — золоти-
стая пена мериносов, бегущих плотным 
потоком. Машина застряла в этом 
встречном потоке надолго. Отара об-
текала ее двумя струями, одна кз них 
выплеснулась на склон повыше доро-
ги, другая текла вдоль обрыва. 

Не успела пройти одна отара, как 
показалась другая. Впереди шёл ста-
рый чабан и держал в руке ломоть 
хлеба. Отщипывая хлеб, за чабаном 
шел баран-вожак, за бараном следова-
ла отара. Овцы шли за вожаком, не 
страшась тарахтящей, подрагивающей 
от нетерпения машины. Надеясь про-
скочить, шофер не выключал мотора. 
Но, стоило ему тронуться с места, как 
перед радиатором возник ладный дол-
говязый паренек лет пятнадцати в ста-
ренькой барашковой шапке и пионер-
ском галстуке. У подпаска были русые 
волосы и огромные синие глаза. Эти-
ми глазами он молча уставился на шо-
фера. Сделав рукой запретительный 
жест, он застыл, как регулировщик на 
перекрестке. Около него, оскалив зу. 
бы, уселась огромная кавказская ов-
чарка. Шофер выключил мотор. Си-
девший около него товарищ от досады 
крякнул, — мы уже давно должны бы-
ли быть в одном из горных колхозов, 
где под сенью древних боевых башен 
расцветала новая жизнь осетинских 
крестьян. 

Уруймагова рассмеялась. 
— Ничего, товарищи, потерпим! 

Смотрите, какое богатство движется, 
народное. Смотрите, какой парень сто-
ит перед нами, прямо ангел у райских 
врат. А собака — для грешников, ко-
торые сунутся в рай без пропуска... 

Эта пожилая женщина с продолгова-
тым смуглым лицом и с проседью в 
гладко причесанных волосах, с боль-
ши.ми глазами, в которых светился пыт-
ливый ум и живой темперамент, любов-
но глядела на отару, на подпаска, на 
собаку, и в ее смехе звучали непрнкры-
тая радость и торжество... Только что 
она говорила нам о старом осетинском 
селе. И это был рассказ о себе, о сво-
ей юности, о «ламурзанной девчонке», 
дочери крестьянина-бедняка из Диго-
ры. В рассказе о том, как эта девчон-
ка стала просвещенным человеком и 
писательницей, была такая непосред-
ственность, что рассказчицу никак 
нельзя было заподозрить в желании 
дать «материалы к биографии». Не 
писательница Уруймагова, а осетин-
ская женщина, сама Осетия, рассказы-
вала о своей судьбе — старой и новой 
— и радостно удивлялась этой судьбе. 

И — если говорить о некоторых 
субъективных творческих факторах-, — 
возможно, вот это удивление собствен-
ной судьбе и вызвало потребность осо-
знать и показать в художественных об-
разах исторический путь всего наро-
да. Ведь факт, и факт очень характер, 
ный, что во всех наших молодых брат-
ских литературах заметно тяготение к 
историческим и историко-революцион-
ным произведениям. Это не бегство от 
современности, а наоборот, стремле-
ние познать корни современности. 
И если на первых порах это осу-
ществлялось наивно и односторонне,— 
чтобы показать «мрачное прошлое» 
для оттенения «светлого настоящего», 
то ныне это делается не для наглядных 
сопоставлений, а для познания истори-
ческого процесса, для самопознания 
человека и целого народа в его движе-
нии к революционному перевороту, к 
коммунизму. 

Езетхан Уруймагова задумала три-
логию о жизни своего народа от нача-
ла до сороковых годов нашего века. 
Она успела издать лишь первую книгу 
своего романа — «Навстречу жизни». 
Вторая, незавершенная, появилась в 
1956 году, уже после смерти писатель-
ницы. Она обрывается на событиях 
1910 года. Но даже в таком виде — 
это широкое эпнческре произведение, 
какого еще не знала осетинская проза. 

Я СКАЗАЛ «осетинская проза». 
А роман написан на русском 
языке! И здесь нельзя пройти 

мимо очень важного и сложного вопро-
са, касающегося не только осетинской 
прозы. 

Мне представляется, что, если писа-
тель пишет о своем народе, живет его 
жизнью и его думами, борется вместе 
с ним, — национальное своеобразие 
сказывается в его произведении — 
в том числе и в стиле — даже тогда, 
когда он рассказывает о своем на-
роде по-русски. И в наше время мы 
воспринимаем, например, Эффенди Ка-
пиева и как интересного русско-
го писателя, и как представителя 
дагестанской литературы. То же самое 
можно сказать и об адыгейце Темботе 
Керашеве, и о чукче Юрии Рытхэу, и о 
ряде других писателей. Так восприни-
мается нами и Езетхан Уруймагова. 

В ее романе показаны разные слон 
осетинского общества: здесь и фео-
дальняя знать, сросшаяся с админист-
ративно-полицейской верхушкой, и кре. 
стьянство, борьбе и судьбам которого 
в романе уделено много места, и бур-
жуазия. и рабочие, и представители ли-
беральной и революционной интелли-
генции. Возникнув из самого жизнен-
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нрго опыта, этот роман в то же время 
немыслим вне опыта дореволюционной 
и послереволюционной осетинской ли-
тературы, обличавшей нравы буржуаз-
но-феодального мира, и в еще большей 
степени—вне опыта русской литерату-
ры. Силой созданных ею образов и ха-
рактеров представителей собственниче-
ского мира (семьи старозаветной хищ-
ницы-кулачки Саниат Гуларовой и 
семьи приспособившегося к новым 
условиям капиталистического развития 
хищника-дельца Сафы Абаева) она во 
многом обязана урокам пьес А. Н. 
Островского и главным образом уро-
кам «Фомы Гордеева», «Дела Ар-
тамоновых», «Вассы Железновой» и 
других произведений Горького. Изобра-
жая процесс распада буржуазно-дво-
рянского строя, Уруймагова изобрази-
ла и диалектически связанный с ним 
процесс революционного роста ' масс 
— крестьян и рабочих. В этом отно-
шении интересен образ обездоленно-
го крестьянина Темура Савкуева, одно-
го из тех, кого помещик Туганов 
лишил земли. Труден и полон мы-
тарств путь Темура. Он вынужден 
стать батраком — «временно прожива-
ющим». Человек, который сытому уни. 
жению предпочитает «пустой желудок, 
зато во весь рост человечий стоять, 
не на коленях жить», вызывает нена-
висть помещика и его холуев. Обвинен-
ный в убийстве, которое на самом 
деле совершили его преследователи, он 
уходит в горы, становится абреком. В 
1905 году Темур вместе с русским ра-
бочим Ильей возглавляет борьбу одно-
сельчан против ограбившего их поме-
щика. Но после подавления восстания 
он приходит к выводу, что абречество, 
индивидуальная месть, убийство от-
дельных угнетателей — не тот путь, 
который может дать людям счастливую 
жизнь. Мы расстаемся с Темуром в 
тот момент, когда он сближается с ре-
волюционерами. 

Когда я читаю произведения, по-
добные роману Уруймаговой, я думаю 
о той силе, которую дали советским 
писателям наша действительность и 
наше мировоззрение в познании и изо-
бражении прошлого. Эта сила позво-
ляет без социологизирования, без пу-
блицистического нажима, одним изо-
бражением развития характеров в же-
стокой классовой борьбе дать предста-
вление о тенденциях исторического 
движения. И в осетинской литературе 
Уруймагова в этом отношении не оди-
нока. Почти одновременно с ее рома-
ном появился роман Дабе Мамсурова 
«Поэма о героях». И по структуре, и 
по манере изображения он отличается 
от романа Уруймаговой. Если послед-
няя отводит большое место изображе-
нию господствующих классов, то в 
центре романа Мамсурова стоит изо-
бражение деревенской бедноты. Наи. 
более интересным в романе Мамсуро-
ва является именно вот это, проникну-
тое жизненной правдой и психологиче-
ской убедительностью изображение то-
го, как жизненные невзгоды, личные 
столкновения с угнетателями формиру-
ют сознание бедняка Гаппо и его млад, 
шего брата Сосланбека, как эти герои 
постепенно осознают связь своего мир-
ка и своих личных невзгод с противоре-
чиями общества, где господствуют 
угнетатели, и как они, пройдя пусть 
более короткий, но тот же путь сти-
хийного протеста и увлечения абрече-
ство.м, познают, что только сверже-
ние этого .общества может дать счастье 
им, их односельчанам, всему народу. 

НЕДАВНО осетинская проза обо-
гатилась еще одним произведе-
нием о прошлом, романом То-

тырбека Джатиева «Горная звезда» — 
о Коста Хетагурове, Мы не можем су-
дить о романе в целом, но тот отрывок 
из него, который опубликован в только 
что вышедшем номере альманаха «Со-
ветская Осетия», интересен. Отталки-
ваясь от скупых строк корреспонден-
ций Хетагурова и, в частности, его на-
шумевшей статьи «Неурядицы Север-
ного Кавказа», Джатиев создал волную-
щую картину посещения Хетагуровым 
страшного острова Чечень, куда цар-
ские власти ссылали «на воспитание» 
кавказских горцев, проявлявших ма-
лейшее недовольство. Сама фигура Хе. 
тагурова, обаятельная, полная достоин, 
ства, чужда той ходульности, которой 
часто грешат изображения выдающихся 
поэтов прошлого. Он близок нам в сво-
ей человечности, в своей активной не-
нависти к угнетателям. 

Прошлое живет в настоящем не 
только своими героическими тради-
циями, устремленными вперед, но и 
своими мрачными пережитками, тормо-
зящими наше движение в будущее. У 
народов, шагнувших в социализм из 
социальных условий, где капитализм пе-
реплетался с патриархально-
феодальными установления-
ми и законами адата, эти пе-
режитки ощущаются осо-
бенно болезненно. И боль-
шая заслуга в их разоблаче-
нии принадлежит покойному 
Татари Епхиеву. Мне кажет-
ся, что зря наши осетинские 
товарищи видят, главным 
образом, ценность его произ-
ведений в художественном 
решении проблем колхозно-
го строительства. Своевре-
менная очистка полей от 
бурьяна под пахоту, укреп-
ление колхозной дисципли-
ны и борьба против расхи-
щения артельйой собствен-
ности — вещи нужные и 
актуальные. Но для Епхнева 
это было лишь актуальным 
поводом для очистки душ 
человеческих от бурьяна 
прошлого. Этот писатель с 
добрым лицом и печальны-
ми глазами смертельно 
больного человека горел 
гневом против всего, что 
мешало движению вперед. 
И в его романе «Семья Цо-
раевых», и в его рассказах-
гколючках» речь идет не 

С большим инте-
ресом знакомятся 
москвичи с ярким 
и самобытным ис-
кусством Северной 
Осетии. Не сценах 
Кремлевского, Ма-
лого, Центрального 
детского театр о в 
участники декады 
показали спектак-
ли: «В родных го-
рах» Р. Хубецовой, 
«Весенняя песня» 
Хр. Плиова, «Ста-
рин» М. Горького, 

«Крылатые» А. Токаева, «Я и мои друзья» 
А. Алексеева, «Фатима» К. Хетагурова, 
«Король Лир» В. Шекспира, «Лиса и ви-
ноград» Г. Фигейредо. 

В Колонном зале Дома союзов под пред-
седательством П. Соболева сост1Ялось от-
крытие литературной части декады. Пос-
ле вступительного слова секретаря Севе-
ро-Осетинсного обкома КПСС Б. Кабалое-
ва выступили поэты, переводчики, арти-
сты столичных театров. Участники вече-
ра познакомились с новыми стихами 
Т. Балаева, Г. Гагиева, А. Гулуева, Д. Дар-
чиева, Т. Ефимцова, К. Казбекова, Г. Кай-
тукова. Д. Мамсурова, X. Плиева, Г. Плие-
ва, Т. Тетцоева. Г. Цагараева. А. Царукае-
ва. М. Цирихова. 

В минувшее воскресенье состоялась 
встреча осетинских литераторов с воина-
ми Военно-Воздушных Сил. Сегодня лите-
ратурный вечер будет проведен в Любер-
цах. 

Вчера в Союзе писателей РСФСР нача-
лось обсуждение произведений осетин-
ской литературы. В нем принимают уча-
стие многие московские писатели. 

Сочетание пережитков адата с «обще-
человеческим», если можно так 
выразиться, мещанством, собственни-
ческим свинством и эгоизмом — вот 
что разоблачается им. Он делает 
это и когда изображает председате-
ля колхоза Махамата, не только пре-
небрегающего интересами коллектива, 
но и расстроившего было семейную 
жизнь собственного своего сына Исла-
ма, и когда он показывает истеричную 
мещанку Веру, отравляющую жизнь 
своему мужу Камболату. Для среды, 
где родственные отношения ставились 
превыше всего, самый факт изображе-
ния борьбы Ислама против отца и за-
мены его на посту председателя — 
смелый шаг писатетя в борьбе с пере-
житками прошлого. 

к
ДИН из последних рассказов 

Максима Цагараева называет-
ся «Украденная песня». Это 

рассказ о том, как стяжатель и клевет-
ник, из-за которого честный комму-
нист был на пятнадцать лет выключен 
из жизни и потерял семью, присвоил 
себе чужую славу и подкупом добился 
того, что о нем сложили песню. Но 
колхозники разоблачили самозванца и 
клеветника, отобрали у него украден-
ные славу и песню, и презрение к не-
му было так велико, что он, как за-
травленный волк, бежал из села. 

Читателю, не знакомому с описывае-
мым в рассказе укладом жизни, этот 
случай может показаться надуманным, 
вычурной аллегорией. Но тот, кто зна. 
ет, как велика роль песни в быту на-
родов, в течение столетий не имевших 
своей летописи и литературы, песни, 
которая была и орудием борьбы, 
и предметом борьбы между угнетаемым 
народом и угнетателями, считавшими, 
что песню и певца можно купить, как 
табун коней или жену, — тот, кто 
знает об этой реальной исторической 
основе, высоко оценит рассказ Цага-
раева. Большая тема высокого назна-
чения, нравственной чистоты и дейст-
венности искусства, тема борьбы про-
тив теней старого мира, пытавшихся 
замутуить песенную память народа, 
решена здесь на традиционном мате-
риале и посредством нового, очень ак-
туального поворота этого материала. 

И рассказ этот — напоминание об 
огромной роли, которую отводит народ 
художественному слову в созидании 
коммунизма, и свидетельство о плодо-
творном стремлении осетинских писате-
лей к мастерству, достойному этой от-
ветственной роли. 

ГОЛОС, СОХРАНЕННЫЙ НАВЕКИ 
РАССКАЗ о том, как Ильич в ку-

старно оснащенной студи» 
«Центропечати» наговаривал 

свои знаменитые трехминутные речи — 
тексты более длительного звучания не 
умещались на граммофонных пластин 
ках, — сам по себе интересен, поучите-
лен и драгоценен для нас, как любая, 
даже самая небольшая подробность ве-
ликой жизни. Акустическое восстанов-
ление голоса бесконечно дорогого нам 
человека, освобождение его волшебст-
вом современной электроники от иска 
жений, шумов, наложенных на него вре 
менем, придание ему полноценного 
естественного звучания — это одно иг< 
замечательных достижений совпепен 
ной звукотехннки. 

Однако рассказывающая обо всем 
этом книжка Л. Ф, Волкова-Ланнита 
«Голос, сохраненный навеки» не толь 
ко восстанавливает факты, но и озаряет 
их светом истории, позволяя тем самым 
в отдельных эпизодах, не претендую-
щих на большую значительность, уло-
вить какие-то новые грани близкого и 

Л. Ф. волков-Ланнит. «Голос, сохранен-
ный навени. Как записали и восстановили 
речи В. И Ленина» Издательство «Искус-
ство». 1960. 

дорогого человеческого портрета и яр-
кие черты эпохи. 

Л. Ф. Волков-Ланнит широко поль 
зуется в своем повествовании свиде-
тельствами и воспоминаниями совре-
менников. Из простого и внешне 
безыскусственного рассказа о том, как 
Ленин готовился к записям своих 
речей, прорисовывается яркая харак-
теристика Ленина-оратора, припаганди-
ста-массовика. На страницах книги 
оживает тот близкий массам, родной 
им Ильич, который, по меткому слову 
Н. К. Крупской, «...подходил к рабоче-
му, к крестьянину-бедняку и серед-
няку, к красноармейцу не свысока, 
а как к товарищу, как к оавному. Они 
были для него не «объекты пропаган-
ды», а живые люди, много пережившие, 
над многим думавшие, требующие 
внимания к своим запросам. «Он го-
ворит с нами всерьез», — говорили 

про него рабочие и особенно ценили 
его простой, товарищеский подход». 

Вот почему эта маленькая книжка 
привлекает не только тщательно собран-
ным документальным и познаватель-
ным материалом. В ней историческое 
исследование и научная популяризация 
органично переходят в очерк, пронизы-
ваются раздумьями публициста. 

Книжка «Голос, сохраненный наве-
ки» — приметный след многолетней ра. 
боты серьезного знатока истории нашей 
звукозаписи со времени ее возникнове-
ния. как аттестует автора в своем пре-
дисловии лауреат Ленинской премии 
Н. Погодин. ' Хотелось бы рассматри-
вать эту маленькую книжку как твор-
ческую заявку на большой и содер-
жательный литературно-исторический 
труд, адресованный в духе ленинской 
традиции подтинно массовому чита-
телю. 

О. ПИСАРЖЕВСКИЙ 

ГИДРОСТРОИТЕЛЕЙ СИБИРИ 

О П Ы Т 
н 

С Е Р Д Ц А 

..о: 

На строительстве плотины Братской ГЭС часто встре-
чаешь юных жителей юного города. На их глазах, вместе 
с ними, растут сооружения гигантской электростанции. Ре-
бята еще учатся, но недалеко то время, когда они станут 
рабочими новых предприятий, которые возникнут в районе 
ГЭС. 

н [АКАНУНЕ Декады 
искусства и литера-
туры Северной 

Осетии издательство «Мо-
лодая гвардия» выпустило 
в свет книгу стихотворений и 
поэм Мисоста Камбердиева. 

Мисост Камберднев умер 
почти тридцать лет назад. 
Ему было тогда двадцать 
два года. С портрета, предва-
ряющего книгу, глядит кра-
сивый и пламенный юноша 
в юнгштурмовке. Таким же 
он последовательно, от пер-
вой до последней строки 
представляется читателю его 
стихотворений. Это комсо-
мольский джигит, джигит 
революции. 

Его талант, его облик, его 
судьба, его отношение к жиз-
ни и отношение к нему в 
Осетии дают мне право на-
звать его братом Сергея Чек-
марева — русского комсо-
мольца, талантливого поэта-
патриота, погибшего в двадца-
титрехлетнем возрасте. В 

БРАТ ЧЕКМАРЕВА 

М. Камбердиев. Стихи и поэ-
мы. Издательство «Молодая 
гвардия». 

Камбердиеве жили та же це-
леустремленность, та же 
храбрость, та же естествен-
ная потребность бороться со 
всеми темными силами мира, 
то же настоящее революцион-
ное новаторство. 

Не теряя национального 
литературного своеобразия, 
он смело обращался с тех-
нологией поэзии не как уче-
ник русских поэтов конца 
двадцатых и начала тридца-
тых годов, а как их полно-
правный соратник. Камбгр-
днев активно интересовался 
жизнью всей страны и всего 
мира. У него есть стнхотво. 
рение, громящее ленинград-
скую оппозицию, есть сти. 
хотворение международного 
характера о будущих битвах 
рабочего класса. И эта ши-
рота его интересов ничуть 
не мешала ему любить свою 
Осетию, рисовать ее людей 
и ее пейзажи, вспоминать о 

ее прошлом и громогласно 
радоваться всем приметам 
новой действительности 
своего края. 

В каждом стихотворении 
он — агитатор, он — лич-
ность. Все прошлое и на-
стоящее он видит с позиций 
комсомола. 

У каждого народа есть 
свои традиции. И каждое 
новое поколение обязано 
уважать их. Но это означает 
не слепое подчинение им. В 
Осетии, как я успел заме-
тить за кратковременное 
пребывание там, традиция 
уважения к старшим имеет 
до сих пор почти ритуаль-
ный характер. Какую же на-
до было иметь гражданскую 
смелость, чтобы тридцать 
лет назад сказать во все-
услышание: «И, приходя на 
большие собрания, спорю со 
старшими я!». Это сказал 
Камбердиев! 

ствиях. сколько о том, что 
засело в самом человеке. 

А этот снимок с другой гиганг 
ской новостройки Сибири — Крас-
ноярской ГЭС. С каждым днем 
ширится фронт работ на строитель-
стве. Круглые сутки на дне Ени 

рыяной лентой тянутся десяти 
тонные грузовые машины. Они вы-
возят гринт, подготавливая котло-
ван для здания гидростанции. 

Фоторепортаж А. Лидова 

ГИДРОСТРОИТЕЛЕЙ СИБИРИ 
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А Т А Л Ь Я Астафьева работала учительницей и бухгалте-
ром, воспитательницей в детдоме и товароведом в торговой 
точке, «мыла полы и стирала рубахи, была штукатуром, 

копнильщицей, пряхой». Юность ее поколения — юность, испы-
танная войной: не пулями, так голодом. А что касается детства, 
отец поэтессы — польский революционер, коммунист (времен 
пане кой Польши), поэтому: 

Мне не квартиру и не вещи, 
волнуясь, оставляет детство — 
отцом и матерью завещана 
мне Революция в наследство. 

Я начал с «анкетных» сведений об авторе, ибо в заметках о 
перром сборнике Астафьевой термином «лирическая героиня» 
пользоваться трудно, настолько вся книга — о себе. И хочется 
сказать сразу: тут себя не придумывают. Я говорю не о формаль-
ной биографической точности. Я говорю о претворении опыта 
судьбы в опыт сердца. Когда знаешь, что такое настоящая боль, 
настоящая радость, — позировать нет нужды. 

Поэзия Астафьевой — поэзия прямых и сильных душевных 
движений. Получувств нет: счастье — так счастье, беда — так 
беда. 

Отсюда неосведомленность по части внешних эффектов. По-
требность быть краткой. Подлинные порывы, как правило, немно-
гословны. 

Разумеется, одно то обстоятельство, что «краткость — сест-
ра таланта», еще отнюдь не обязывает талант быть краткости 
братом. Чтобы талантливо писать, надо прежде всего талантливо 
жить. Ничто не дается даром, если хочешь творить по принципу 
«здесь человек сгорел», — приходится действительно сгорать. 
Вот так, например: 

Помнишь, близость завязалась 
желтым узелком? 
Я с тобой в те дни встречалась, 
словно рожь с ножом... 
Как большую рожь, под горло 
ты меня носил, 
осыпая слезы-зерна, 
на рунах носил. 

— Позвольте, перебьют меня, — при чем же тут «талант-
ливо жить»? Ведь это сугубо «личный план»! 

Да , «личныи»! Да, можно быть образцовым отцом семейства и 
тормозить внедрение комплексной механизации. И — наоборот— 
можно ежемесячно вносить по пять рацпредложений и каждый 
вечер плевать соседке в кастрюлю с супом. Все это бывает. Но 
ведь все это — не норма. Это отклонения от нее. Самозабвенной 
нежности «в плане личном» и вдохновенному служению «в плаке 
общественном» все-таки более свойственно жить под одной груд-
ной клеткой. Смотрите: 

Прийти наи первооткрыватель, 
сменить на плотный ватник 

платье 
и протянуть при встрече — 

тронь — 
шероховатую ладонь. 
Я все равно туда поеду,.. 
И самосвал пройдет по следу, 
и след затопчут до утра 
медлительные трактора. 

Я не собираюсь утверждать, что это — шедевр. Вообще в ли-
рике гражданственной поэтесса далеко еще себя не нашла. Пря-
мота ее порой переходит в несколько декларативную прямолиней-

ность, «взгляд в корень», широкий охват 
явлении ей пока не по плечу. Но очень важ-
ного (вероятно, самого важного) она уже 
добилась: ей веришь. И простенькая 
строчка: «Я все равно туда поеду...»—хва-
тает за душу. Ничего не поделаешь—прав-
да... Не просто правда факта — правда 
характера. 

Главное в человеке всегда даст себя 
знать. Тем и подкупают стихи сборника, в 
которых интонация у поэтессы самая 
«своя», стихи зачастую, казалось бы, очень 
интимного звучания. 

Помню, у Кина, в его изумительном ро-
мане «По ту сторону», комсомолец граж-
данской войны Матвеев сказал девушке, 
предавшей его любовь: «От этого не уми-
рают»... И вот я читаю у Астафьевой: 

За десять дней на нашей даче — 
трава по поя с, цветы с кулак. 
Я слышу, птицы в листве судачат, 
что наше дело с тобой — табак. 

Та же грубоватая «мужская» усмешка. 
Мгновенный защитный рефлекс. «От »тего 
нг умирают». Есть вещи поважней. 

Ханжеством здесь и не пахнет. З а гру-
боватой усмешкой—теплое, легко ранимее 
сердце. И, конечно же, оно стучит по-раз-
ному, и когда оно счастливо или предчувст-
вует счастье, совсем не обязательно гою-
рить об этом «по-мужски»: 

Захотела я простого 
счастья женского, и что же, 
ничего в том нет плохого, 
в том. что я на всех похожа. 

Только один-единственный раз за весь 
сборник поэтесса, обманывая себя и нас, 
начинает вдруг произносить нечто чужое 
и вымученное: 

Я еще продолжала жить, 
говорить с тобой полчаса, 
чьи-то сплетни о нас ворошить.., и т. д. 

Хочется тут же встать и адресовать ав-
тору небольшой внутренний монолог: 

— Товарищ автор! Все мы «на всех по-
хожи». «Простое счастье»—чертовски нуж-
ная штука. Очень тяжело, когда его нет, 
еще тяжелее, когда оно приходит, а потом 
уходит. И все-таки... Продолжайте жить! 
Вы же сами знаете... «От этого не умира-
ют». А за что умирают—вы тоже знаете. 
Не хуже меня. 

За черным-черным небом 
есть красная страна. 
Там наполняют хлебом 
кошелки дополна. 
Там аемаи без ограды 
и без замков сердца. 
Туда последним взглядом 
глядят глаза отца. 

Большое стихотворение о детстве, о по-
гибшем отус—последнее и лучшее в книге. 
И кажется: все лучшее в книге врывается 
а этот захватывающий драматический фи-
нал. обретая в нем удесятеренную жизнь. 

Что ж, книга не могла так не кончиться, 
вспомним слова, которыми она открыва-
лась: 

Да, не квартиру и не вещи. 
а Революции начало, 
ее поры» и человечность 
беречь 

мн- детство завещало. 

В одном из писем Коста 
Хетагурова я с наслажде-
нием прочитал следующую 
фразу: «А стихи я пишу 
только в такое время, когда 
потребность высказаться все-
цело охватывает все мое су 
щество». Эту или подобную 
ей фразу мог написать (а 
может быть, и написал| в од. 
ном из своих писем Мисост 
Камбердиев. За свою крат-
кую, молниеносную жизнь 
Камбердиев создал немало: 
в его творческом наследии 
есть поэмы и стихотворения 
написанные на осетинском 
языке, есть много стихотво-
рений, написанных по-русски 
(он учился в Москве на ли 
тературном отделении раб-
фака искусств), есть проза и 
еще не опубликованные днев-
ники. И все, что мне уда 
лось прочесть, продиктовано 
постоянной потребностью 
вмешаться в жизнь, активно 
участвовать в ее переуст-
ройстве. Читая стихотворения 

'( Камбердиева, физически ощу-
щаешь эту его потребность 
высказаться, высказаться не 
для того, чтобы убедить лю-
дей в своем таланте, а для 
того, чтобы средствами та-
ланта убедить людей. 

В послесловии к книге К. 
Гутиев говорит, что стихи 
Камбердиева, написанные 
много лет назад, казались 
поэтическим откликом на 
жгучую тему дня в годы 
Отечественной войны. При-
соединяясь к этому заявле-
нию, я хочу применить его и 
к сегодняшним временам. 
Если бы я не знал, что Кам-
берднев умер уже давно, то 
думал бы о нем, как о совре-
менном боевом поэте. 

Когда Камбердиев в «Пес-
не тревоги», прекрасно пере-
веденной В. Шефнером, пи-
шет: 

Гей, молодость, лети вперед, 
Скачи в долины с гор,— 
Набат! Набат! Страна зовет 
На молодежный сбор! 

— эти строки звучат донель-
зя современно. И когда он 
в стихотворении «Ущелье», 
написанном по-русски, го-
ворит: 

Но, будь через месяц иль 
будь через гол, 

Я знаю, что мечу недаром. 
Я знаю, что жертва моя 

упадет 
Под ловким и метким ударом. 

— мы знаем, что это дейст-
вительно так, и всей силой 
своего сердца, подтвержден-
ной ходом времени, строго и 
значительно повторим! эти 
строки. 

Ярослав СМЕЛЯКОВ 

С. Л О М И Н А Д З Е 

N. Астафьева. «Девчата». Стихи. Изда-
тельство «Молодая гвардия». 
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Пабло НЕРУДА 

ВОПЛОЩЕНЬЕ СЛАВЫ 
В гаванской газете «Нотисиас де Ой» 

был недивно опубликован отрывок из 
новой поэмы Пабло Неруды, посвящен, 
ной кубинской революции. Во вступле-
нии Пабло Неруда пишет. 

«Пусть кубинцы знают, что они не 
одиноки, что все наши народы поддер 
жииают знамя освобождения Кубы. На-
ше признание Фиделю и делу народному, 
которое является и нашим делом 

...Фидель, тебя благодарит народ, 
Твои дела достойны славной песни. 
А я издалека принес тебе без лести 
Вином наполненную чашу. 
Но то вино — кровь моего народа. 
Шахтеров тех, которые в земле 
Веками добывают жаркий пламень. 
Они идут за ним, как привиденья 
Во мраке вечной ночи. 
Ведь у них украли светоч дня... 
Ты держишь чашу, полную страданий, 
Веселье, заключенное в тюрьму. 
Живущие во мраке да поймут: 
Весна надежды расцвела на Кубе 
И аромат ее разносит вольный ветер.... 
Кто борется, всегда достигнет света! 
На Кубу с юга приезжают горняки, 
И пампы одинокие сыны. 
Добытчики серебряной струны, 
И Патагонии холодной дети, 
И те, кто обручен колечком медным 
С горой Чукикамата. 
И женщины с полей, нз дымных 

мастерских, 
Живущие в селениях тоски, 
И дети, не имеющие детства... 
Возьми, возьми, Фидель, ты эту чашу 
И пригуби ее, 
Тогда узнаешь ты 
Народов всех надежды и мечты, 
Которые в твоей победе 

воплотились,— 
Она подобна старому вину 

моей отчизны, 

Весна надежды расцвела на Кубе 
Говорят поэты Латинской Америки 

Ведь гроздья многих лоз ей сок 
отдали, 

И руки многих бедняков взрастили 
эти лозы... 

Напоенная соком, расцвела 
И стала Куба воплощеньем славы, 
Борьбы народов долгой и кровавой. 
И если вдруг на Кубу нападут, 
Достанем сбереженное оружье 
И защитим возлюбленную Кубу. 

Перевели Ю. ПОПКОВ и Т. ХАИС 

Сара иди КАБРЕРА 

НЕ ЗАБУДЕМ 
Видный прогрессивный уругвайский 

поэт Саранди Кабрера свои «Кубинские 
десятистишия», изданные недавно с 
иллюстрациями автора в Монтевидео, 
посвятил героическому кубинскому на 
роду.' Мы публикуем одно из десятисти-
ший. взятое нами из гаванской газеты 
«Нотисиас де Ой», куда поэт прислал 
свои стихи для напечатания. 

Кто видел пальмы на Кубе, 
кто видел на Кубе звезды, 
кто воздуха Кубы, воздуха 
свободы хоть раз пригубил, 
тот вспомнит людей на Кубе. 

8а, пальмы — не наглядеться! 
а. звезды — словно из детства! 

Но люди на Кубе... О люди — 
вовек мы их не забудем — 
вот Куба с победой в сердце! 

Перевел Л. СЕРГЕЕВ 

Абелардо ВИСИОСО 

ПРИХОДИТ ВРЕМЯ ЗАРИ 
Известный доминиканский поат Абелар-

до Внсиосо заявил, что сотни моло-
дых людей томятся на его родине в 
тюрьмах, но. несмотря на страшные реп. 
рессии. доминиканцы солидарны с Кубой. 

Публикуемое стихотворение напечата-
но в газете «^отисиас де Ой». 

Где, когда, по какой из дорог 
ушли страны своей сыновья, 
ушли, чтобы не возвратиться? 
Во тьме растаяли их голоса, 
их прах развеяло по земле, 
но, замешенное на их кройн, 
встало утро свободы. 

О Куба, как ярок твой первый свет! 
Крылья бесстрашных твоих голубей 
нашими крыльями стали. 
Наши великие мертвецы 
говорят устами твоими. 
Черная ночь, беспросветная ночь 
теряет последние шпаги. 
И начинается время зари, 
яркой, неукротимой зари 
грозное полыханье. 

О Куба, Санто Доминго с тобой 
неистребимо и безвозвратно: 
слишком свежи еще в сердце моем 
горе его и заботы. 
Нет, неспроста. О. неспроста, 
Куба, 

радость твоя и заря 
стали надеждой, стали мечтой 
улиц наших пустынных. 

Перевел П. ИГОРЕВ 

ХОРХЕ ЭНРИКЕ АДОУМ 

К У Б А - Н А Ш Е 
Б У Д У Щ Е Е 
Из речи эквадорского поэта Хорх* 

Энрике Адоума, лауреата почетной пре-
мии «Каса де Амерккас», произнесен-
ной перед студентами университета а 
Кито. 

Каждый раз поэты устремляются 
гуда, где народ сражается за свободу. 
Поэты всего мира были в Испании в 
решительный час ее борьбы, лучшие 
поэты боролись и за судьбу Гватемалы. 
И когда не хватало одной песни, — 
разве можно только одной песней ело. 
мить жестокость и несправедливость? 
— они отдавали свою жизнь. Так умер 
лорд Байрон на земле Греции, так пал 
от руки нацистов французский поэт 
Сен Поль Ру, так погиб великий Гар. 
сиа Лорка, имя которого возглавляет 
длинный перечень поэтов Испании, 
казненных врагами свободы. 

Говорят, что независимость — един, 
ствеиная опора для души поэта. Да, 
поэт не может творить без свободы. Но 
подлинная, святая свобода для разви-
тия творческой личности не есть, как 
это утверждают некоторые «знатоки», 
отсутствие идеалов и политических 
убеждений, отсутствие партийности и 
солидарности с народом. Мы, поэты, не 
можем быть свободными, пока порабо. 
щен наш народ. 

Наша свобода — это неотъемлемая 
часть святой свободы крестьян, рабо. 
чих и студентов. Мы не причисляем 
себл к гениям, мы — просто люди. Мы 
не достигли совершенства, но мы чест. 
ны, и потому нас волнует судьба Кубы, 
ее свобода и будущее. Это — будущее 
нашего народа, нашей родины и нашего 
искусства. 

ГЛАШАТАИ 
Г > РИУМФАЛЬНАЯ 

арка. Прекрас-
ные барельефы 

скульптора Рюда, кото-
рые высоко ценил Ро-
ден. «Мар с е л ь е з а » . 
Устремленная вперед женщина с мечом 
в руке вдохновляет на бон солдат ре-
волюции. Прекрасно в этом барельефе 
сочетание борьбы, порыва, движения и 
мужественного, строгого реализма сол-
датских образов. Суровые воины-боро-
дачи. похожие на грубоватых, прошед-
ших огонь и воду солдат Барбюса. 

У Триумфальной арки, средь брон-
зовых плит, могила Неизвестного сол-
дата. Неугасимый огонь. Ранней вес-
ной Никита Сергеевич Хрущев возло-
жил на могилу венок, и цветы долго 
пламенели у Триумфальной арки. 

Кто был этот солдат? Имя его неиз-
вестно. Он был, несомненно, одним из 
суровых барбюсовских пуалю с ба-
рельефа Рюда. Одним из тех «павших 
рядом со мной под Круи и на высоте 
119», памяти которых посвятил свою 
знаменитую книгу «Огонь» Анри Бар-
бюс. 

Книга была написана языком солда-
та. Барбюс сохранил подлинный коло-
рит языка французских фронтовиков. 
Максим Горький сказал, что «Огонь» 
Барбюса, насыщенный суровой поэзи-
ей правды, изображает мужество наро-
да, мужество сотен тысяч, миллионов 
людей, обреченных на смерть и уничто-
жение великим провокатором народов 
— капиталом. Уже после смерти ее ав-
тора Горький писал, что эта книга од-
на из первых, которые за пятнадцать 
лет отрезвили многие тысячи голов, 
опьяненных кровью. Высокую оценку 
книге «Огонь» дал Владимир Ильич 
Ленин, по предложению которого она 
была переведена на русский язык. Од-
ной из лучших книг французской лите-
ратуры назвал ее Анатоль Франс; боль-
шую и яркую статью о ней написал Ро-
мен Роллан. Она нашла свой путь к 
миллионам солдатских сердец. 

И вместе с тем это была книга о бу-
дущем, книга высокого интернациона-
лизма. Барбюс говорил в ней о том, 
что нужно сделать, чтобы труженики 
битв по обе стороны окопов вместе по-
вернули свое оружие против тех, кто 
их толкает на империалистическую 
бойню. Уже этим одним книга Барбюса 
отличается от всех пацифистских книг 
о войне 1914 года. Это книга челове-
ка, который знает, за что нужно бо-
роться, который, показав войну, нашел 
путь к борьбе против этой войны. 

Как рассказывает Леон Муссинак, 
Барбюс мечтал создать фильм по ро-
ману «Огонь». Он хотел придать это-
му фильму интернациональное звуча-
ние. В одном из своих писем он заме-
тил, что Ремарк был огорчен фильмом, 

К 25-летию со дни смерти 
Аирм Барбюса 

О 

КАК Я РИСОВАЛ 
АНРИ БАРБЮСА 

ВПЕРВЫЕ Я увидел А Барбюса в Му-
зее революции СССР Его высокая, 
худая и несколько сутулая фмгурп 

с узким, тониим лицом и седеющей шеве-
люрой (волосы упрямо падали прядями 
ему на лоб) привлекла мое внимание. 
Я сразу узнал в нем автора книги «Огон»», 
потрясшей меня своей мужественной прав-
дой и гуманизмом. 

Музейные работники передали ему мое 
горячее желание рисовать его. Барбюс лю-
безно согласился, сказав при этом, что 
приехал в СССР на очень ограниченный 
срои. 

В назначенное время писатель привет-
ливо встретил меня в своем номере гости-
ницы «Савой». Он тут же озабоченно за. 
суетился, стал переодеваться, искать гал-
стук, а затем пытался причесать густую 
непослушную шевелюру. Трогательнее вни-
мание к художнику меня несколько ему. 
тило, так как всемирно известное имя 
Барбюса совершенно не нуждалось во 
«внешнем оформлении». 

Г1о мере того как А. Барбюс углублялся 
в свою работу над будущей книгой, 
он принимал все более естественный 
и непринужденный вид, а временами, воз-
можно, и вовсе забывал о моем присут. 
етвии. , 

Однако когда он замечал, что я напря. 
женно работаю над тем или иным его по-
ложением, он старался по возможности 
сохранить эту позу с явным желанием об. 
легчить мою задачу Эта деликатность и 
внимательная чуткость к работе безвест-
ного для него художник» меня глубоко 
трогали. 

Закончив зарисовки, я поблагодарил 
Барбюса и предложил ему выбрать для се-
бя какую-либо из моих работ, которую он 
считает более интересной. А. Барбюс сде-
лал это, а на некоторых рисунках поставил 
свой автограф. 

Перед прощанием Барбюс выбрал из 
большого количества своих фотографий 
одну, подарил ее мне, сделав короткую 
дружественную надпись на французском 
языке. 

А. ВАНЕЦИАН 

снятым по его книге 5 
в Америке, так как в ; 
нем непомерно под- $ 
черкнуты национал и- 5 
стические и антине- 5 
мецкие тенде н ц и и. 5 

(Кстати сказать, роман Ремарка «На 5 
западном фронте без перемен» вышел ; 
в свет через добрый десяток лет после $ 
книги Барбюса.) «Мы не имеем пра- $ 
ва, — писал Барбюс, — давать нашим $ 
противникам возможность использо- 4 
вать трагедию империалистической вой- ! 
ны для фабрикации фильма, искажаю- 5 
щего великие перспективы действи- 5 
тельности»... ^ 

Когда в 1925 году началась война в ? 
Марокко. Барбюс и десятки прогрес- ! 
енвных писателей опубликовали мани- ? 
фест «Против войны в Марокко». Ма- 5 
нифест был напечатан на обратной сто- » 
роне репродукции с картины Теофиля 5 
Стейнлена «Цивилизация». По пусты- г 
не, залитой кровью, по трупам марок- 5 
канцев движутся империалистские 5 
банды... 5 

Сто французских писателей подпи- 5 
сались под этим манифестом. Среди $ 
них были и Роллан, и Арагон, и Элю- 5 
ар. ; 

Барбюс страстно, всегда и везде, бо- 5 
ролся против колониализма. ; 

Возвращаясь из Соединенных Шта- $ 
тов Америки, смотря, как уходят вдаль $ 
ряды небоскребов, глядя на статую $ 
Свободы, мимо которой проходил па- $ 
роход, Барбюс заметил: «Одного негри- 5 
тянского вопроса, мерзости, ужаса и $ 
жестокости закона Линча (если можно $ 
применить слово «закон» к этим про- 5 
явлениям бесстыдного средневекового $ 
бандитизма) было бы уже достаточно, ; 
чтобы эта статуя выглядела, как ко- ! 
щунство...» г' 

Он был частым гостем Советского ; 
Союза. В защиту Советского Союзц он 5 
написал немало книг и статей. Приез- ; 
жая в Москву. Барбюс продолжал 5 
здесь свою повседневную работу. Он ; 
говорил нам как-то, что воздух Совет- $ 
ской страны оказывает на него целеб- 5 
ное действие. Он глубоко вдыхает воз- 5 
дух свободы, и потом это долгие меся- $ 
цы помогает ему жить в удушливой » 
обстановке западноевропейской ярмар- ; 
ки на площади, Барбюс приезжал в $ 
СССР работать. Его комната в гости- 5 
нице «Метрополь» напоминала поле » 
сражения. Клубы дыма заволакивали 5 
очертания предметов. Барбюс мерил ? 
большими шагами комнату, непре- 5 
станно курил, закуривая папиросу от 5 
папиросы, диктовал, говорил, выслу- $ 
шивал посетителей, обменивался корог. 5 
ними репликами с друзьями. Он как 5 
бы обозревал весь мир, следил за бое- ! 
выми схватками в Европе и в Азии, в ; 
Австралии, Америке, в Африке. ; 

Одному из своих романов он соби- $ 
рался дать заглавие «Глашатай». Та- $ 
ким глашатаем правды, глашатаем ми- ; 
ра он сам был всю жизнь. Он сражался 5 
с врагам» народа, врагами прогрессия- ; 
ного развития человечества, всегда $ 
был во главе лучших, передовых сил $ 
мировой интеллигенции в борьбе про- $ 
тив фашизма, в борьбе с поджигателя. 5 
ми войны. В последние дни своей жиз- ; 
ни, уже пораженный болезнью, нахо. 5 
дясь в Москве, он каждый день разго- 5 
варивал по телефону с Парижем. Он ^ 
требовал посылки специальной делега- ^ 
ции в Эфиопию, чтобы разоблачить им- $ 
периалистических захватчиков. В Крем- | 
левскую больницу приходили тысячи 5 
писем со всех концов света. Рабочие, 5 
учителя, писатели, старые друзья по ? 
фронту и сотоварищи по борьбе с фа- $ 
шизмом беспокоились о здоровье Вар- 5 
бюса. Писали из Парижа и из Сверд- 5 
ловска, из Артека и с побережья Сре- $ 
диземного моря. Желали ему поскорее 5 
вернуться в строй. Впрочем, и больной 5 
он оставался в строю до последней ми. 5 
нуты своей жизни. 5 

Он умер поздним летом 1935 года в 5 
Москве... Мы провожали его в послед- 5 
ний путь в Париж... И среди друзей, 5 
которые несли его гроб, был секретарь 5 
Московского комитета партии Никита 5 
Сергеевич Хрущев. 5 

А потом перед ним открылись воро- ^ 
та Пер-Лашез. Париж не видел такого ^ 
количества народа на улицах со време- ! 
ни смерти Виктора Гюго. 5 

Он лежит у стены Коммунаров. На 5 
его могиле — бронзовые лавры, обелиск ; 
из розового мрамора, присланный ра- 5 
бочими Урала. $ 

Прекрасно сказал о нем Ромен Рол- ; 
лан: $ 

«Барбюс вошел в легенды веков... 5 
Он переступил пределы литературной $ 
славы, уготованной великим писателям. ; 
Он сохранил свое место в борьбе чело- 5 
вечества. Он жив». -

Александр ИСБАХ ? 

РАЗМЫШЛЕНИЯ 
НА ВЫСШИЕ 
МНЕ было приятно увидеть в Соколь-

никах японский флаг среди русских 
сосен. 

Красный круг на белом фоне... Я ощу-
тил этот символ, как привет страны, хоть 
и далекой, но соседней. 

Хочу до конца быть искренним: первый 
взгляд на этот флаг заставил меня пре-
даться своим, подчас не очень веселым 
мыслям... Мне трудно отвлечься от чувств, 
пережитых тем поколением, к которому я 
принадлежу. Я очень люблю Владивосток, 
и мне тяжко совмещать в своем представ-
лении Светла некую улицу восемнадцатого 
года и этот багровый круг на белом поле. 

Но наша идеология научила нас разли-
чать веши, выделять главное. 

Первый раз я увидел японский флаг то-
же на выставке и тоже в Москве, Не пом-
ню, почему он висел на мачте среди па-
вильонов Сельскохозяйственной выставки 
осенью 1923 года — против нынешнего 
входа в Парк культуры и отдыха имени 
Горького. Я был со школьной экскурсией, 
и учительница сказала нам. 

— Японию постигла беда, там страшное 
землетрясение, гибнут тысячи людей. Сни-
мите шапки. 

А японская армия в то время продолжа-
ла оккупацию Северного Сахалина. И еще 
года не прошло, как она покинула Влади-
восток... 

Флаг — символ нации. Что бы там ни 
было, основу нации составляет трудовой 
народ. Японский народ вызывает у нас 
чувства уважения и дружбы. Нет сомне-
ний, что простые японцы относятся к нам 
так же. 

Привет тебе. Япония! 

НА стендах значится: Тайо рейон ком-
пани, капитал 12 000 000 000 иен... 
Тейкоку к о м п а н и , к а п и т а л 

5556 600 000 йен... На советского человека 
эти длинные нули не производят никакого 
впечатления. Суть дела ему известна: 
станки, приборы, ткани созданы инженера-
ми и рабочими. Мы видим натруженные, 
восприимчивые, неутомимые руки народа, 
который быстро высвободился из тенет 
вековой изоляции, отсталости, ужасающей 
феодальной косности и поднялся к совре-
менной технике. 

Показанное современно: электроника, 
полупроводники, синтетические материалы, 
автоматика. 

Выставлены карманные радиоприемни-
ки, «крайне мелкие», как сказано на стен-
де, и объяснения к ним дают магнитофо-
ны. 

У судов, по производству которых Япо-
ни! заняла в 1956 году первое место среди 
капиталистических стран, — новый, со-
временный облик; они, например, лишены 
мачт в старом понимании. 

Ткани носят марсианские названия: те-
тороновая, амилановая, кура.тоновая, те-
вированная... Веревки, вошедшие в зна-
менитую басню Хемницера о «метафизике», 
свалившемся в яму, как образ веши «слиш-
ком уж простой», — и те стали теперь 
винилоновые, полиэтиле-
новые, хлористовинил-
иденовые. 

Выставка вызывает 
уважение к японскому 
народу, который живет 
нелегко и все же созда-
ет такие вполне совре-
менные ВР1ЦИ. 

Г ОД назад здесь 
же, в Сокольни-
ках, на американ-

ской выставке мы тоже 
видели немало интерес-
ного. Но там посетите-
лю мешал выпиравший 
наружу политический 
расчет, стремление убе-
дить не в добротности 
американских товаров, 
а в добротности «аме-
риканского образа жиз-
ни». На японской вы-
ставке этого не чувст-
вуешь. Если есть рекла-
ма, то не «идеологиче-
ская», а коммерческая. 

На немой призыв вы-
ставки хочется отве-
тить: 

— Ну, за чем же де-
ло стало? Давайте ис-
правим отношения, ны-
не, к сожалению, омра-
ченные не по нашей ви-
не, — и торгуйте, мы го-
товы. Устраните пре-
пятствия, которые не от 
нас зависят, — и боль-
ше везите своего, боль-
ше покупайте у нас. 
Всем пойдет на пользу. 

...Меж берез и сосен 
виден красный круг на 
белом фоне. 

Н. Н. МИХАИЛОВ 

И Х РУКИ В КРОВИ 
До какой наглости до-

шли колонизаторы в Кон-
го! Пытаясь оправдать 
свою агрессию, они рас-
пространяют самые не-
вероятные небылицы о грабежах и насилиях конголезцев над белым населением. Но в 
действительности десятки и сотни тысяч конголезцев стали жертвами жестокой «циви-
лизации» веревочной петли и штыка. 

Можно привести длинный список преступлений, которые совершили бельгийские 
колонизаторы в Конго. Перелистаем страницы истории... Нельзя читать без содрога-
ния свидетельские показания англичан, французов, швейцарцев, живших в Конго во 
время колониального режима. Вот некоторые из этих свидетельств. 

1894 год. 
«Двадцать одна отрубленная голова бы-

ла доставлена в Стэнли-Фоллс и исполь-
зована капитаном Ромом в качестве бор-
дюра для цветочных клумб, расположен-
ных перед его домом». 

ГЛЕЯВ. 
английсиий путешественник 

О 

(895 год. 
«Есть вещи, о которых я хочу сообщить 

вам. Речь идет о действиях сторожевых 
отрядов... Вы помните, что не так давно 
они захватили одиннадцать лодок и рас-
стреляли несколько человек из племени 
икоко. В качестве доказательства рас-
правы они принесли... несколько отруб 
ленных рук, из которых три были ручон-
ками маленьких детей. От одного греб-
ца мы узнали, что один ребенок был 
жив, когда ему отрубили руку, но мы не 
поверили его рассказу. Три "дня спуо< 
нам сообщили, что этот ребенок все еще 
жив и находится в кустах. Я послал туда 
своих людей, чтобы убедиться а этом, и 
они принесли маленькую девочку. Пра-
вая рука у нее была отрублена...» 

«Сколько людей убито ради получе-
ния каучука, я не знаю, но могу сказать 
одно: их было очень много». 

КЛАРК, 
американский миссионер 

1898 год. 
«Я убил сто шестьдесят африканцев-

мужчин, женщин и детей, — отрубил ру-
ки у шестидесяти других, распинал жен-
щин и детей, калечил мужчин». 

ЛАКРУА, 
агент треста «Анверсуаз» 

О 

1904 год. 
«Полный список преступлений, которые 

составляли основу действий агентов «Ан-
версуаз», сообщает 

убито 150 человек и отрублено АО рук; 
отрубили половые органы и головы; 
на шестах палисадников вывешивали 

черепа; 
африканцев расстреливали из револь-

веров; 
убивали туземных вождей; 
60 женщин были заключены в тюрь-

му с кандалами на руках и умерли от 
голода». 

МОРЕЛЬ, 
английсний чиновник 

^ «Головы были отрублены и принесены 
главному чиновнику. Он послал людей, 

ь 

чтобы они отрубили еще руки... Эти го-
ловы и многие другие я видел собствен-
ными глазами», 

КЭМПБЕЛЛ, 
шотландский миссионер 

О 

1910 год. 
«Крики, извивающиеся тела, завывания, 

вся картина страданий стала для меня бо-
лее необходимой, чем пища, табак, алко-
голь. Я знаю теперь анатомию лучше, чем 
наш доктор. Я знаю наиболее чувстви-
тельные места человеческого тела, удары 
по которым заставляют ИСПУСКАТЬ наибо-
лее пронзительные крики... Мне нравятся 
гримасы этих чернокожих, когда их се-
кут. Часто при виде их лиц и глаз меня 
охватывает желание залиться громким 
смехом». 

БЮЗЭРТ, 
сержант бельгийских 
колониальных войск 
О 

«Раз! Гибкий ремень, просвистав в воз-
духе, ложится на тело несчастного с сухим 
треском, и все члены его приходят в со-
дрогание. На спине виден синий рубец. 
Два! Вторая полоса, третья, и, наконец, 
вся коричневая спина жертвы оказы-
вается исполосованной. Проступает 
кровь. Учащенные удары превращают 
спину негра в сплошную кровавую рану, 
брызги крови разлетаются во все сто-
роны, покрывая пурпурными пятнами 
голубые мундиры солдат... 

Нет ни одного чернокожего а этом 
«независимом государстве», который не 
имел бы на своей спине рубцов — следов 
этого ужасного орудия. В «независимом 
государстве» кнут является официальной 
эмблемой». 

БЕРСО, 
швейцарский общественный деятель 

и путешественник 
О 

1919 год. 

«Мы не знаем и никогда не узнаем, где 
покоятся погибшие в Леопольдвиле. Не 
знаем их имен, не знаем, сколько их. Нам 
не известно, были ли среди них дети и 
женщины; пуля слепа и не щадит невин-
ных. Мы не знаем, подобрали ли их в эту 
трагическую для Бельгии ночь, чтобы тай-
но похоронить где-нибудь на берегу ве-
ликой реки Конго, или бросили кое как 
в общие могилы.;. Мы ничего не знаем 
об этих мертвых, кроме того, что они вос-
стали». 

ДЕМАНИ, 
бельгийский писатепь 

О 

1 9 4 0 Г О Д , М Ю Л Ь . 

«В течение суток по крохам собирал я 
в этом мрачном разрушенном порту 
рассказ о том, чему можно дать лишь од-
но название: Безумство Матади. 

Судя по тому, что я видел и слышал 
здесь, бельгийцы повинны в нападении на 
Матади в «день мщения», последовавший 
за мятежом в конголезской армии. 

Это было 11 июля. С тех пор впервые 
в Матади начинает устанавливаться какое-
то подобие порядка. 

Вряд ли в центре города можно найти 
хоть один жилой дом или магазин с уце-
левшими стеклами, а улицы все еще за-
сыпаны пустыми гильзами... 

Мне рассказали, что на следующий день 
после восстания армии Конго против 
бельгийских офицеров почти все европей-
ские женщины и дети бежали на большой 
бельгийский корабль, стоявший в порту на 
якоре. Там они находились всю ночь, но 
большинство мужчин оставалось в городе. 

На следующий день в Матади прибыли 
премьер-министр Патрис Лумумба и гла-
ва государства Джозеф Касааубу. По сло-
вам очевидцев, все было спокойно, и гос-
подин Касавубу обратился к толпе соб-
равшихся бельгийцев. Он сказал, что 
огорчен вестью об их отъезде, и уговари-
вал остаться. Но к 11 часам вечера в го-
роде не осталось ни одного бельгийца, и 
конголезцы взяли на себя управление 
портом. Корабль с белым населением го-
рода отчалил. 

В ночь с воскресенья на понедельник 
все было спокойно. В 10 часов утра к пор-
ту подошли четыре бельгийских военных 
корабля. Бельгийские войска, как мне 
рассказали, высыпали на бере1, стреляя 
на ходу. 

Одновременно открыли огонь кора-
бельные орудия. Позже четыре бельгий-
ских самолета налетели на Матади и об-
стреляли город из пулеметов и пушек. 

В доках я видел сотни отверстий, про-
битых пулями. Повсюду валялись пустые 
гильзы. 

В маленькой комнатушке возле Управ-
ления портовой полиции мне рассказали, 
что четыре конголезских полисмена, ис-
кавших здесь укрытия, были хладнокров-
но застрелены. 

Я видел разгром, произведенный в этой 
комнатушке огнем пулеметов. Пробоины 
в стенах и потолке, пятна крови. На бал-
коне висел мундир полицейского, изреше-
ченный пулями. 

В больнице, расположенной за городом, 
на холме, я видел ряды коек, на которых 
лежали раненые. Там мне сообщили, что 
утром умер конголезский солдат и, таким 
образом, общее число жертв этого «дня 
мщения» достигло 19. 

Весь день продолжалось сражение, и, 
по свидетельству очевидцев, бельгийцы 
обстреливали все, что попадалось им на 
глаза. Они обстреляли джип, на котором 
в город ехали четыре жандарма общест-
венных войск. 

Сегодня я видел продырявленный пу-
лями джип с пробитыми шинами. Рядом 
лежали окровавленные, изодранные в 
клочья мундиры. 

В семь часов вечера, когда совсем 
стемнело, бельгийские войска вернулись 
на корабли. В час ночи, рассказали мне, 
бельгийская канонерка открыла огонь по 
цистернам с нефтью в конце дока и на ок-
раинах города. Одна из огромных ци-
стерн с десятками тысяч галлонов бен-
зина загорелась. Сотни конголезцев, жи-
вущих в ближних кварталах, бежали. 

Я видел несколько отверстий в цистер-
не, оставленных снарядом 40-миллимет-
ровой пушки...» 

КУК, 
корреспондент английской газеты 

«Дейли мейл» 

«За годы бельгийского колониального 
господства население нашей страны 
сократилось наполовину... Это их король 
Леопольд II приказал отрубать руки 
мужчинам и женщинам, которые соби-
рали мало каучука. В последнее время 
и даже после провозглашения незави-
симости бельгийские офицеры допуска-
ли надругательства и насилия над наши-
ми женщинами в округе Маньема. Жи-
тели Кинду, Казонго, Локанду и Лубуту 
только что пережили неслыханную ди-
кость и безобразия со стороны народа, 
который считает себя цивилизованным... 

Мы никогда не падали так низко, как 
они, которые не боятся торговать жи-
выми людьми, совершать преступления, 
больше того, рисковать мировой войной, 
потому что они обуреваемы жаждой 
денег и богатства, потому что они лю-
бят эксплуатировать, потому что они 
любят господствовать». 

КАШАМУРА, 
министр информации 

правительства Республики Конго 
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редактора), Б. Л. ЛЕОНТЬЕВ, Г. М. МАРКОВ, В. С. МЕДВЕДЕВ, Н. Ф. ПОГОДИН, 
Г. Г. РАДОВ, В. А. СОЛОУХИН, Е. Д. СУРКОВ, А. С. ТЕРТЕРЯН. 

Он лежит в пыли родного города, убитый пулями нз литом» 
та Автомат виден тут же, его держит в руках товарищ по-
пешего молодого конголезца. Эта трагедия произошла совсем 
недавно в Леопольдвиле—столице только что созданной Респуб-
тики Конго. «Европейский коммерсант застрелил молодого нег-
ре. который был раньше его слугой». — сообщила об этом 
случае французская газета «Лнберасьон». Молча стоят во-
круг новой жертвы белых колонизаторов соотечественники. 
Скорбь и гнев охватили их. Но дни империализма в Конго 
окончились. Никакие зверские убийства не вернут их! 

ЖУРНАЛ «ТЕАТР» 
ОРГАН МИНИСТЕРСТВА КУЛЬТУРЫ СССР И СОЮЗА ПИСАТЕЛЕИ СССР 

В 1961 ГОДУ: 
— продолжит публикацию новых пьес советских и зарубежных драматургов; 
— проведет дискуссию «Актерское искусство сегодня»; 
— напечатает ряд мемуаров, в том числе воспоминания А. Яблочниной, Н. Смир-
нова.Сокольского, главы из книги И. Эренбурга; 
— опублинует главы из романа Александра Крона, рассказы и очерни извест-
ных советсних писателей; 
— посвятит специальные выпуски жизни народных самодеятельных театров. 

ПОДПИШИТЕСЬ НА ЖУРНАЛ «ТЕАТР» 
Подписка принимается без ограничения во всех пунктах подписки «Союзпе-

чати» и в конторах связи. Подписная цена на год — 120 руб., на 6 месяцев — 
•0 руб., на три месяца — 30 руб. Розничная продажа ограничена. 
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«Литературная газета» выходит три раза I Адрес редакции и издательства: Москва И-51. Цветной бульвар. 30 (для телеграмм Москва Литтзета). Телефоны: секретариат — К 4 04 62. отделы: русской литературы — Б 8-99-33, искусств — В 1-11 
в неделю: во вторник, четверг и субботу. | СССР — Б 8-59-17, внутренней жизни — К 4-06-05. международной -жизни — К 4-03-48. зарубежной литературы и искусства —К 4-84-28. информации—К 4-08-69. писем—Б 1-15-23. издательство—К 4-11 •< 

Типография «Литературной газеты» Москва И-51, Цветной бульвар, 30. 
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